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Vita vas AEG! Dékujeme vam, ze jste si vybrali nas spotiebic.

Usilujeme o trvalou udrzitelnost a proto omezujeme papirové materialy a
poskytujeme celé uzivatelské priru¢ky online. Kompletni uzivatelskou prirucku

naleznete na adrese aeg.com/manuals

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a
opravach ziskate na adrese aeg.com/support

1. A\ BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotfebice
a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese odpovédnost za
zadny uraz ani Skodu v disledku nespravné instalace nebo
pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na bezpecném a
prlstupnem misté pro jeho budouci pouziti.
* Tento spotreblc smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a
znalosti pouze tehdy, pokud tak €ini pod dozorem nebo
obdrzeli instrukce ohledné bezpecného provozu vyrobku a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem vyrobku. Déti
mladsi osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
postizenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

« Zabrante détem, aby si hraly se spotrebiCem .

» VSechny obaly uschovejte mimo dosah déti a fadné je
zlikvidujte.

« UPOZORNENI: Je-li spotfebi¢ v provozu nebo pokud
chladne, nedovolte détem a domacim zvifatim, aby se k ni
priblizovaly. PFistupné ¢asti jsou horké. Je-li spotiebic
vybaven détskou bezpecCnostni pojistkou, doporucuje se ji
aktivovat.

 Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

» Spotrebi€ je ur€en vyhradné pro pripravu jidel.

» Tento spotfebic je uren k pouziti v béznému domacimu
pouZziti.

2 CESKY



Tento spotiebi€ Ize pouzivat v kancelafich, hotelovych
pokojich, motelech, agropenzionech a v podobnych
ubytovacich zafizenich, kde vyuZziti nepresahuje
(prumérnou) uroven vyuziti v domacnosti.

UPOZORNEN:I Je nutné dohliZet na proces vareni

U kratkodobého vareni je nutné vykonavat nepretrzity
dohled.

VAROVANI: Spotrebi€ a jeho pristupné Casti se pfi pouziti
zahfivaji na vysokou teplotu. Nedotykejte se topnych
Clanka.

VAROVANI: Priprava jidel s tuky Ci oleji na varné desce bez
dozoru muze byt nebezpecna a zpusobit pozar.
VAROVANI: Nebezpem pozaru: Nepouzivejte spotrebic
jako pracovni nebo odkladaci plochu.

VAROVANI: Pouzivejte pouze kryt varné desky pfimo od
vyrobce kuchynského spotfebiCe nebo takovy kryt, ktery
vyrobce spotrebiCe v pokynech k pouziti oznacil jako
vhodny, pfipadné kryt, ktery je soucasti spotfebice. Pfi
pouziti nespravného krytu varné desky muze dojit

k nehodé.

VAROVANI: Je-li sklokeramicky nebo sklenény povrch
desky praskly, vypnéte spotfebi¢ a odpojte ho od sitového
napajeni. Je-li spotrebi€ k elektricke siti pfipojen
prostfednictvim rozvodné skfiriky, odpojte spotfebic¢ od
napajeni vyjmutim pojistky. V kazdém pfipadé kontaktujte
autorizované servisni stredisko.

Kourf je znamkou prehfati. K haseni pozaru pfi vareni nikdy
nepouiivejte vodu. Vypnéte spotiebic a zakryjte plameny
napr. pozarni dekou nebo vikem.

UPOZORNENI Spotreblc nesmi byt napajen pres externi
spinaci zafizeni, jako je ¢asovac, nebo pfipojovan k okruhu,
ktery je pravidelné zapinan a vypinan jinym nastrojem.
Jestlize je napajeci kabel poskozeny, smi jej vyménit pouze
vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo osoba

s podobnou kvalifikaci, aby se predeslo rizikiim.
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» Na varnou plochu nepokladejte Zzadné kovové predmeéty,
jako jsou noze, vidlicky, I1zice nebo poklicky, protoze by se
mohly zahrat na velmi vysokou teplotu.

Do spotfebice, do jeho blizkosti nebo na spotfebic

neumist'ujte horlavé predméty nebo pfedmeéty nasaklé

horlavinami.

» Po pouziti vypnéte pfislusnou ¢ast varné desky ovladacem
a nespoléhejte na detektor prfitomnosti nadoby.
» K Cisténi spotfebice nepouZzivejte proud vody nebo paru.

2. BEZPECNOSTNI POKYNY

2.1 Instalace a elektrické pfipojeni

/\ VAROVANi!

Tento spotfebi¢ smi instalovat a
pfipojovat pouze kvalifikovana osoba.

/\ VAROVANI!

Hrozi nebezpedi poranéni, zasahu
elektrickym proudem, pozaru nebo
poskozeni spotrebice.

Ridte se pokyny k instalaci dodanymi spolu s
timto spotfebi¢em. Spotfebi¢ nainstalujte na
bezpecném a vhodném misté, které splfiuje
pozadavky na instalaci.

Nepouzivejte spotrebic, dokud neni
nainstalovan do vestavné konstrukce.
Dodrzujte minimalni vzdalenosti od ostatnich
spotiebicu a nabytku.

Poskozeny spotrebi€ neinstalujte ani
nepouzivejte.

Odstranite vSechny obaly.

PFi pfemistovani spotfebice budte vzdy
opatrni, protoze je tézky. Vzdy pouzivejte
ochranné rukavice a uzavienou obuv.

Dno spotfebice chrante pred parou a vihkosti.

Utésnéte vyrez v povrchu skfinky tmelem,
aby se zabranilo bobtnani vlivem vihkosti.

Spotrebi¢ neinstalujte vedle dvefi ¢i pod
oknem. Zabranite tak prevrzeni horkého
nadobi ze spotiebiCe pfi otevirani dvefi Ci
okna.
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Spotfebi¢ ma vespodu chladici ventilatory.

Je-li spotrebi¢ nainstalovan nad zasuvkou:

* Neuchovavejte v zasuvce zadné malé
kousky nebo listy papiru, které by mohly
byt vtazeny dovniti a poSkodit tak chladici
ventilatory nebo chladici systém.

* Mezi spodni stranou spotfebice a
obsahem zasuvky musi byt vzdalenost
alespon 2 cm.

Odstrante jakékoliv délici panely
nainstalované ve skfince pod spotrebicem.

Pfed kazdou udrzbou nebo ¢isténim je nutné
se ujistit, Ze je spotrebi¢ odpojen od
elektrické sité.

Zkontrolujte, zda udaje na typovém Stitku
souhlasi s parametry elektricke sité.

Ujistéte se, ze je spotfebic nainstalovan
spravné. Volné a nespravné zapojeni
napajeciho kabelu Ci zastrcky (je-li soucasti
vybavy) mize mit za nasledek prehrati
svorky.

Spotfebi¢ musi byt uzemnén

Ujistéte se, ze je nainstalovana ochrana proti
Urazu elektrickym proudem.

PouZijte spravny sitovy kabel. Pouzijte
svorku pro odlehceni tahu na kabelu.
Nepouzivejte rozboCovaci zastréky ani
prodluzovaci kabely.

Dbeijte na to, abyste neposkodili napajeci
kabel a sitovou zastréku. Sitovy kabel nesmi
byt zamotany.



Dbejte na to, aby se elektrické privodni
kabely nebo zastréky (jsou-li soucasti vybavy)
nedotykaly horkého spotfebi¢e nebo horkého
nadobi, kdyz spotfebi¢ pfipojujete do blizké
zasuvky.

Sitovou zastréku zapojte do sitové zasuvky
az na konci instalace spotfebice. Po instalaci
musi zUstat sitova zastréka nadale dostupna.

Ochrana proti Urazu elektrickym proudem

u Casti pod napétim a izolovanych ¢asti musi
byt upevnéna tak, aby ji nebylo mozné
odstranit bez pouziti naradi.

Neodpojujte spotiebi¢ ze zasuvky tahem za
kabel, vzdy tahejte za zastr¢ku. Pokud je
sitova zasuvka uvolnéna, nezapojujte do ni
sitovou zastrcku.

Pouzivejte pouze spravna izolacni zarizeni:
ochranné vypinace vedeni: ochranné
vypinace vedeni, pojistky (pojistky
Srouboveého typu se musi odstranit z drzaku),
ochranné zemnici jistiCe a stykace.

Elektricka instalace musi byt vybavena
izolaénim zafizenim, které umoznuje
odpojeni véech polu spotiebice od sité. Toto
izola¢ni zafizeni musi mit mezeru mezi
kontakty nejméné 3 mm.

2.2 Pouzivani a udrzba

/\ VAROVANi!

Hrozi nebezpeci poranéni, popaleni,
zasahu elektrickym proudem, pozaru,
exploze nebo poSkozeni spotfebice.

Neménte technické parametry spotfebice.

PFed prvnim pouzitim odstrante vSechny
obaly, zna€eni a ochrannou félii (pokud se
pouziva).

Ujistéte se, Ze vétraci otvory nejsou
zablokované.

Nepouzivejte spotrebic¢, mate-li vihké ruce,
nebo kdyz je v kontaktu s vodou.

Kdyz je spotfebi¢ zapnuty, uzivatelé s
kardiostimulatory se nesméji priblizit k
indukénim varnym zénam blize nez na 30
cm.

Horky olej mGze vystfiknout, kdyZ do néj
vkladate jidlo.

Tuky a oleje mohou pfi zahrati uvolfovat
hoflavé pary. Pfi vafeni udrzujte otevieny
oher nebo ohraté predméty mimo dosah tuku
a olejh.

Pary uvolfiované velmi horkymi oleji se
mohou samovolné vznitit.

Pouzity olej, ktery obsahuje zbytky potravin,
mUze zpUsobit pozar pfi nizSich teplotach nez
olej pouzity poprve.

Nezapinejte varné zény s prazdnymi
nadobami nebo bez nadob.

Nepokladejte horké nadoby na ovladaci
panel.

Nepokladejte horkou poklici na sklenény
povrch varné desky.

Nenechte vyvaifit vodu v nadobach.

Mezi varnou plochu a nadoby nevkladejte
hlinikovou fdlii ani jiné materialy, pokud
vyrobce tohoto spotfebice nestanovil jinak.

Pouzivejte pouze pfisluSenstvi uréené
vyrobcem pro tento spotrebic.

Nadoby vyrobené z litiny nebo s poSkozenym
dnem mohou poSkrabat sklenény/
sklokeramicky povrch. Tyto pfedméty v
pripadé nutnosti pfesunu po varné desce
vzdy zdvihnéte.

Spotrebic Cistéte pravidelné, abyste zabranili
poskozeni materialu jeho povrchu.

Spotfebic vypnéte a pred Cisténim jej nechte
vychladnout.

Spotfebic Cistéte vihkym mékkym hadrem.
Pouzivejte pouze neutralni myci prostfedky.
Nepouzivejte prostfedky s drsnymi ¢asticemi,
draténky, rozpoustédla nebo kovoveé
predmeéty, pokud neni uvedeno jinak.

Pro osvétleni uvniti spotfebi¢e a samostatné
prodavané nahradni dily pro osvétleni plati:
osvétleni je navrzeno, aby vydrzelo extrémni
fyzikalni podminky v domacich spotfebicich,
jako jsou teplota, vibrace a vihkost nebo je
uréeno k signalizaci informaci o provoznim
stavu spotfebice. Neni uréeno k pouziti

v jinych spotfebiich a neni vhodné

k osvétleni mistnosti v domacnosti.

Je-li nutna oprava spotfebice, obrat'te se na
autorizované servisni stfedisko. Pouzivejte
pouze originalni nahradni dily.
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2.3 Likvidace

/\ VAROVANi!

Hrozi nebezpedi urazu ¢i uduseni.

Pro informace ohledné spravné likvidace
spotiebiCe se obratte na mistni urady.

3. INSTALACE

3.1 Pied instalaci spotiebice

Pred instalaci varné desky si z typového
Stitku opiste nize uvedené informace. Typovy
Stitek je umistén na spodni strané varné
desky.

Seériove Cislo ....covvvvieiiieiiin,

3.2 Vestavné varné desky

Vestavné varné desky se sméji pouzivat
pouze po zabudovani do vhodnych
vestavnych moduld a pracovnich ploch, které
spliuji prislusné normy.

3.3 Pripojovaci kabel

» Varna deska se dodava s pfipojovacim
kabelem.

» K vyméné poskozeného sitového kabelu
pouzijte nasledujici typ kabelu: HO5V2V2-
F ktery je odolny v(ci teploté 90 °C nebo
vysSi. Jeden vodi¢ musi mit minimalni
prafez v souladu s niZze uvedenou
tabulkou. Obratte se na mistni servisni
stfedisko. Vyménu pfipojovaciho kabelu
smi provadét pouze kvalifikovany
elektrikar.

/\ VAROVANI!

Veskera elektricka pfipojeni musi byt
provedena kvalifikovanym elektrikarem.

/\ POZOR!

PFipojeni pomoci kontaktich zastréek
jsou zakazana.
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Spotfebic odpojte od elektricke sité.

Odfiznéte sitovy kabel v blizkosti spotfebice
a zlikvidujte jej.

/\ POZOR!

Konce vodicl nevrtejte ani nepajejte. Je
to zakazano.

Nepripojujte kabel bez kabelové izola¢ni
koncovky.

Jednofazové zapojeni

1. Odstrante kabelovou izolaéni koncovku z
¢erného, hnédého a modrého vodice.

2. Odstrante ¢ast izolace z koncl hnédého,
¢erného a modrého kabelu.

3. Pripojte konce ¢ernych a hnédych kabell.

4. Na kazdy konec sdileného dratu nasadte
novou koncovku (je zapotfebi specialni
nastroj).

5. Pripojte konce dvou modrych kabell.

6. Na kazdy konec sdileného dratu nasadte
novou koncovku (je zapotrebi specialni
nastroj).

Dvoufazové zapojeni

1. Odstrante kabelovou izolacni koncovku z
modrého vodice.

2. Odstrante ¢ast izolace z koncl modrého
kabelu.

3. Pripojte konce dvou modrych kabel.

4. Na kazdy konec sdileného dratu nasadte
novou koncovku (je zapotrebi specialni

nastroj).
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Jednofazové zapoje- Dvoufazové zapoje-
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N Modry a modry
L1 Cerny
L2 Hnédy

3.4 Sestava

Instalujete-li varnou desku pod odsavacem
par, dodrzte minimalni vzdalenost mezi
spotrebici v souladu s pokyny k montazi

odsavace par.

Je-li spotrebi¢ nainstalovan nad zasuvkou,
ventilace varné desky muze béhem vareni
ohrat predméty ulozené v zasuvce.

S
\’r| | ];min. 28
Chcete-li najit video ,Jak nainstalovat
indukéni varnou desku AEG - instalace

pracovni desky“, napiSte cely nazev uvedeny
na obrazku nize.
www.youtube.com/electrolux

° Y0 UTll be www.youtube.com/aeg

How to install your AEG
Induction Hob - Worktop installation

Y Y
| | J anm ?én
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4. POPIS SPOTREBICE

4.1 Usporadani varné plochy

Indukéni varna zéna

<<

Ovladaci panel

4.2 Symboly na ovladacim panelu a displeji

®

Podrobné informace o bezpecném a spravném pouzivani funkci naleznete v piné verzi
uzivatelské prirucky online.

®

Povrch skla s Upravou proti poskrabani ma jedineénou povrchovou Upravu, ktera mize
zménit vzhled symboll a prvk( uzivatelského rozhrani za rdznych svételnych podminek.

Symbol Popis

@ Slouzi k zapnuti a vypnuti varné desky.

IE] Slouzi k zablokovani a odblokovani ovladaciho panelu.

|| Pauza. Slouzi k pfepnuti vSech zapnutych varnych zén na nejnizsi teplotu.

=] Bridge. SlouZzi ke spojeni obou varnych zén na strané, které pak funguji jako jedina.

Slouzi k volbé funkci Casovag.

Slouzi ke zvySeni a snizeni ¢asu.

AUTO

Hob?Hood. Slouzi k propojeni varné desky se specialnim odsavacem par.

P

PowerBoost. Slouzi k zapnuti a vypnuti maximalniho nastaveni tepelného vykonu.

=,6,0

OptiHeat Control: pokraovat ve vafeni / uchovat teplé / zbytkové teplo. Varna zéna je
stale horka.

+ Cislice

Doslo k poruse.
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5. PRED PRVNIM POUZITIM

5.1 Omezeni vykonu

Omezeni vykonu definuje celkovy vykon
varné desky v mezich pojistek domaci
instalace.

Ve vychozim nastaveni je varna deska
nastavena na nejvyssi mozny vykon.

Chcete-li vykon snizit nebo zvysit:
1. Prejdéte do nabidky: stisknéte a podrzte
® po dobu 3 sekund. Poté stisknéte a

podrzte G,
2. Podrzte na pfednim Casovacdi stisknuté

tlacitko @ dokud se nezobrazi P.

3. Stisknutim =/ + na prednim ¢asovadi
nastavte vykon.

4. Stisknutim tlacitka ® ukoncite operaci.

6. DENNIi POUZIVANI
6.1 Zapnuti a vypnuti

Stisknutim a podrzenim O varnou desku
zapnete nebo vypnete.

6.2 Detekce nadoby

Tato funkce signalizuje pfitomnost varnych
nadob na varné desce a vypne varné zony,
pokud b&éhem vareni neni zjisténa zadna
nadoba.

6.3 Pouzivani varnych zén

Postavte varnou nadobu na stfed zvolené
zény. Indukéni varné zény se automaticky
pfizpUsobuji prdméru dna nadoby.

®

Povrch skla s Upravou proti poSkrabani
ma jedine¢nou povrchovou Upravu, ktera
maximalizuje odolnost proti poSkrabani.
Treni mezi nadobim a sklenénym
povrchem muze zpUsobovat hluk.

Pomoci funkce Bridge mlzete s velkymi
nadobami vafit na dvou varnych zénach
zaroven. Nadoby musi zakryvat stfed obou

Stupné vykonu
Viz ¢ast ,Technické udaje”.

/\ POZOR!

Ujistéte se, Ze zvoleny vykon odpovida
jisticim v domacnosti.

e P72 —7200W
« P15— 1500 W
P20 —2000 W
« P25—2500 W
* P30—3000W
« P35—3500W
* P40 —4000 W
* P45 —4500 W
* P50 — 5000 W
» P60 —6000W

zon, ale nesmi presahovat oznacené okraje.
Je-li nadoba umisténa mezi obéma stredy
z6n, funkce Bridge se nezapne.

6.4 Tepelny vykon

"5 67 8 9 P

—
gy

1. Na ovladaci listé zadejte pozadovany
tepelny vykon.

Ukazatele nad ovladaci liStou se zobrazuji az

po zvolenou uroven tepelného vykonu.

2. Chcete-li varnou z6nu vypnout, stisknéte
0.

6.5
Odpoditavani ¢asu

Pomoci této funkce mulzete nastavit délku
zapnuti varné zény pfi jednom vareni.
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Nastavte tepelny vykon pro danou varnou
zbénu a poté nastavte funkci.

1. Stisknéte tlagitko ©. Na displeji
Casovace se zobrazi 00.

2. Pomoci tlacitka + nebo ~ nastavte ¢as
(00-99 minut).

3. Casovaé spustte stisknutim tiagitka (O
nebo vyckejte tfi sekundy. Casovac
zacne odpoditavat ¢as.

Zmeéna €asu: zvolte varnou zénu pomoci

tlagitka O a stisknéte tlagitko T+ nebo —.
Vypnuti funkce: zvolte varnou zénu pomoci

tlagitka O a stisknéte tlagitko —. Zbyvajici
Cas se bude odecitat zpét az do 00.

Casovaé dokongi odpocitavani, zazni
zvukovy signal a zacne blikat 00. Varna zéna
se vypne. Signal a blikani vypnete stisknutim
libovolného symbolu.

6.6 Rizeni vykonu

Pokud je aktivnich nékolik zon a pfikon
prekroCi mez elektrického napajeni, tato
funkce rozdeéli dostupny vykon mezi vSechny
varné zony (pfipojené ke stejné fazi). Varna
deska ovlada nastaveni ohfevu, aby chranila
pojistky v domovni instalaci.

* Varné zony jsou seskupeny podle
umisténi a poctu fazi ve varné desce.

7. CISTENi A UDRZBA
7.1 VSeobecné informace

* Varnou desku po kazdém pouziti
vyCistéte.

* Varné nacini pouzivejte vzdy s Cistou
spodni stranou.

» Vzdy davejte pozor, abyste neposunuli
nebo netfeli nadobi o okraje skla nebo
bocni listu, protoze by mohlo dojit k
odstipnuti nebo poskozeni sklenéného
povrchu.

* Nepouzivejte nadobi z hliniku, médi,
mosazi, skla, keramiky nebo porcelanu.
Nadoby vyrobené z takovych materiald
nejsou kompatibilni s indukci a mohou
poskodit sklenény povrch nebo ztizit
c¢isténi.

10 CESKY

Kazda faze ma maximalni elektrické
zatizeni. Pokud varna deska dosahne
meze maximalniho dostupného vykonu v
ramci jedné faze, vykon varnych zon se
automaticky snizi.

» VZdy se upfednostni nastaveni ohfevu
varné zoény, ktera byla zvolena jako prvni.
Zbyvaijici vykon bse rozdéli mezi ostatni
varné zény podle poradi jejich volby.

« U varnych zoén, které maji snizeny vykon,
ovladaci panel blikne a zobrazi maximalni
mozné tepelné vykony.

« Pockejte, dokud displej nepfestane blikat,
nebo snizte nastaveni ohfevu varné zény
zvolené jako posledni. Varné zény budou
nadale fungovat se snizenym nastavenim
ohfevu. V pfipadé potfeby manualné
zménte nastaveni ohfevu varnych zon.

Pro mozné kombinace rozloZeni vykonu mezi

varné zény viz obrazek.

* Pro kazdodenni Cisténi sklenéného
povrchu i €isténi po instalaci a odstranéni
veSkerého zbytkového lepidla pouzivejte
pouze mirné abrazivni Cistici mléko a
jemnou houbi¢ku proti poskrabani. V
zavislosti na stupni znecisténi vycistéte
sklenény povrch malymi kruhovymi
pohyby a mirnym tlakem. Otrete sklenény
povrch dosucha utérkou z mikrovlakna.

/\ VAROVANI!

Nepouzivejte klasickou Zlutou a
zelenou houbicku, protoze hlinikové
¢astice na tvrdé vrstvé mohou sklo

poskodit a zménit jeho barvu.
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PouZziti jinych nez doporucenych
¢isticich nastrojl nebude ucinné a
mUze poskodit nebo zabarvit sklenény
povrch.

/\ VAROVANI!

K &isténi mezery nepouzivejte ostré
kovové nastroje, protoze by mohly
rozSifit mezeru a poskodit boéni listu
nebo sklenény povrch.

Vzdy pouzivejte Skrabku doporucenou pro
varné desky se sklenénym povrchem.
Skrabku pouzivejte pouze jako dalSi
nastroj k Cisténi skla po standardnim
¢isténi.

/\ VAROVANI!

K Cisténi sklenéného povrchu
nepouzivejte noze ani jiné ostré
kovové nastroje.

Na kovovy boc¢ni okraj pouzivejte pouze
prostfedek na myti nadobi s teplou vodou.
K &isténi a otfeni okraje pouzijte hadfik.

/\ VAROVANI!

K ¢isténi bo¢niho okraje nepouzivejte
mirné abrazivni Cistici mléko, zadné
Cistici prostfedky, Skrabky ani tvrdou
vrstvu houby.

V mezere mezi sklenénym povrchem a
bo¢nim okrajem se mizou zachycovat
necistoty a malé Castice jidla. Pomoci
dfevéného paratka vycCistéte mezeru mezi
sklenénym povrchem a bo€nim okrajem.

8. ODSTRANOVANI ZAVAD
8.1 Co délat, kdyz...

7.2 Cisténi sklenéného povrchu
varné desky

Odstrante okamzité: roztaveny plast,
plastovou folii, stl, cukr a potraviny s
cukrem, jinak by znecisténi mohlo varnou
desku poskodit. Vyvarujte se popaleni.
Specialni Skrabku pfilozte Sikmo ke
sklenénému povrchu a posunujte ostfi po
povrchu desky.

Odstranujte az po vychladnuti varné
desky: stopy vodniho kamene, stopy
vody, tukove skvrny, kovové lesklé
zabarveni. Varnou desku vycistéte mirné
abrazivnim Cisticim mlékem a jemnou
houbickou, ktera je odolna proti
poskrabani (viz Obecné informace). Po
vyc€isténi varnou desku osuste utérkou z
milkroviakna.

Pretrvavajici stopy a skvrny: mirné
pfitlacte a drhnéte povrch jemnou houbou
proti poskrabani (viz Obecné informace) a
mirné abrazivnim &isticim mlékem, dokud
skvrny nebudou viditelné.

®

Nedafi-li se vam najit feSeni problému nize, nahlédnéte online do pIné verze uzivatelské
priru¢ky nebo se v pfipadé potreby obrat'te na autorizované servisni stredisko.

Problém Mozna pfricina

Reseni

Varnou desku nelze zapnout ani
pouzivat.
né.

Varna deska neni zapojena do elek-
trické sité nebo je zapojena nesprav-

Zkontrolujte, zda je varna deska sprav-
né zapojena do elektrické sité.

Je spalena pojistka.

Zkontrolujte, zda pFi¢inou zavady neni
pojistka. Pokud dochazi k opakované-
mu spaleni pojistky, obratte se na au-
torizovaného elektrikare.

Nenastavili jste tepelny vykon do

60 sekund.

Zapnéte varnou desku znovu a do
60 sekund nastavte tepelny vykon.
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Problém

Mozna pricina

Reseni

Stiskli jste dvé nebo vice senzoro-
vych tladitek sou€asné.

Stisknéte pouze jedno senzorové tla-
¢itko.

Na ovladacim panelu je voda nebo
skvrny od tuku.

Vycistéte ovladaci panel.

Je slySet nepfretrzité pipani.

Elektrické zapojeni je nespravné.

Odpojte varnou desku od sitového na-
pajeni. Pozadejte kvalifikovaného elek-
trikare, aby instalaci zkontroloval.

Zazni zvukovy signal a varna de-
ska se vypne.

Kdyz se varna deska vypne, ozve
se zvukovy signal.

Zakryli jste jedno nebo vice senzoro-
vych tlacitek.

Odstrarite pfedmét ze senzorovych tla-
Citek.

Tepelny vykon se méni mezi dvé-
ma Urovnémi nebo nelze zvolit
maximalni tepelny vykon pro jed-
nu z varnych zén.

Rizeni vykonu je v innosti. Ostatni
z6ny spotfebovavaji maximalni do-
stupny vykon.

Vas$e varna deska funguje spravné.

Snizte tepelny vykon pro ostatni varné
z6ny zapojené do stejné faze. Viz ,Ri-
zeni vykonu® v kompletni online verzi
uzivatelské prirucky.

Ovladaci panel se zahfiva na do-
tek.

Nadoba je pfilis velka nebo jste ji po-
loZili prili§ blizko k ovladacimu pan-
elu.

Je-li to mozné, velké nadoby pouzivej-
te na zadnich varnych zénach.

Ovladaci lista blika.

Na z6né neni zadna varna nadoba
nebo zéna neni zcela zakryta.

Polozte na zénu varnou nadobu tak,
aby pIné zakryvala varnou zénu.

Nadobi neni vhodné.

Pouzivejte nadoby vhodné pro induké-
ni varné desky.

Pramér dna nadoby je pro zonu pfi-
li§ maly.

Pouzivejte varné nadoby se spravnymi
rozméry. Viz ,Technické Udaje“.

se rozsviti a objevi se Eislo.

U varné desky doslo k chybé.

Varnou desku vypnéte a po 30 sekun-
dach ji znovu zapnéte. Pokud se zno-

vu rozsviti , odpojte varnou desku
od sitového napajeni. Po pfiblizné

30 sekundach varnou desku opét za-
pojte. Pokud problém pretrvava, obrat-
te se na autorizované servisni stfedi-
sko.

9. TECHNICKE UDAJE

9.1 Typovy Stitek

Model NIK85M00AZ
Typ 62 D5A 01 AA
Indukce 7.2 kW
Sériové €. .....coevveennn.
AEG
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PNC 949 598 162 00
220 -240V /400 V 2N, 50 Hz
Vyrobeno v: Némecku

7.2 kW
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9.2 Technické udaje varné zény

Varna zéna Nominalni vykon PowerBoost [W] PowerBoost

(maximalni tepel-

Primér varné

maximalni délka nadoby [mm]

ny vykon) [W] [min]
Leva predni 2300 3200 10 125-210
Levéa zadni 2300 3200 10 125-210
Vzadu uprostfed 2300 3200 10 125-210
Prava predni 2300 3200 10 125-210
Prava zadni 2300 3200 10 125-210

Vykon varnych zén se maze u nékterych
udaju v této tabulce mirné lisit od udaja. Méni
se s materialem a rozméry varnych nadob.

10. ENERGETICKA UCINNOST

10.1 Informace o vyrobku

Pro dosazeni nejlepSich vysledkud vareni
pouzivejte nadoby, které nejsou vétsi nez
pramér uvedeny v tabulce.

Oznaceni modelu

NIK85M00AZ

Typ varné desky

Vestavna varna deska

Pocet varnych z6n 5
Technologie ohfevu Indukce
Pramér kruhovych varnych zén (@) Leva predni 21.0cm
Leva zadni 21.0cm
Vzadu uprostfed 21.0cm
Prava predni 21.0cm
Prava zadni 21.0cm
Spotieba energie na varnou zénu (EC electric coo- Leva predni 179.6 Whi/kg
king) Leva zadni 172.5 Whi/kg
Vzadu uprostfed 189.1 Whikg
Prava predni 187.3 Whikg
Prava zadni 189.1 Whikg
Spotfeba energie varné desky (EC electric hob) 183.5 Wh/kg

IEC / EN 60350-2 - Elektrické spotiebie na
vareni pro domacnost — ¢ast 2: Varné desky —
metody pro méfeni vykonu.

Energetické hodnoty vztahujici se k dané
varné ploSe jsou oznaceny znackami danych
varnych zén.

10.2 Uspora energie

Budete-li dodrzovat nasledujici rady, mizete
Setfit energii pfi béZném vareni.

PFi ohfivani vody pouzijte jen potfebné

mnozstvi.

Je-li to mozné, vzdy zakryvejte nadoby

poklickami.

Nadoby stavte pfimo na stfed varné zony.
Vyuzijte zbytkové teplo k udrzovani teploty
jidel nebo k jeho rozpusténi.

CESKY
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11. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem C/:)
Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejneru k recyklaci. Pomahejte chranit
zivotni prostredi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotrebice uréené k

14 CESKY

likvidaci. Spotfebi¢e oznacené prislusnym

symbolem E nelikvidujte spolu s domovnim
odpadem. Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim
sbérném dvore nebo kontaktujte mistni urad.



Dobro dosli u AEG! Hvala vam $to ste odabrali nas ureda;.

Nastojimo biti odrzivi te smanjujemo uporabu papira te su svi korisnicki priruénici

dostupni na internetu. Pristupite svom potpunom korisni¢kom priru¢niku na
aeg.com/manuals

popravcima dostupni su na aeg.com/support

@ Savjete o koristenju, rjieSavanju problema, brosure i informacije o servisu i

1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe uredaja, pazljivo procitajte prilozene
upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve ozljede ili
ostecenje koji su rezultat neispravne ugradnje ili uporabe.
Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacénom mjestu za
buducu uporabu.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina i starija i osobe
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih mogucénosti ili
osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i rade po
uputama koje se odnose na sigurno koristenje proizvoda te
razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeca mlada od 8 godina i
osobe s vrlo teskim i slozenim invaliditetom moraju se drzati
podalje od uredaja, osim ako su pod stalnim nadzorom.
Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

OPREZ: Drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od uredaja
dok radi ili tijekom hladenja. Pristupacni dijelovi postaju
vruéi. Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iScenje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za kuhanje.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smijestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i
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drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.
OPREZ: Postupak pripreme mora biti pod nadzorom
Kratkoroc€ni postupak kuhanja mora se kontinuirano
nadzirati.

UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemojte dirati
grijace.

UPOZORENJE: Kuhanje na plo€i za kuhanje bez nadzora
uz upotrebu masnoce ili ulja moze biti opasno i moze
dovesti do pozara.

UPOZORENJE: Opasnost od pozara: Ne Koristite uredaj
kao radnu povrsinu ili kao povrsinu za odlaganje.
UPOZORENJE: Koristite samo Stitnike ploCe za kuhanje
koje je dizajnirao proizvodac uredaja za kuhanje ili koje je
proizvodac uredaja naznacio u uputama za uporabu kao
prikladne ili Stitnike ploCe za kuhanje ugradene u uredaj.
Uporaba neodgovarajucih Stithnika moze uzrokovati ozljede.
UPOZORENJE: Ako je staklokeramicka / staklena povrsina
napuknuta, iskljucite uredaj i iskopcCajte ga iz napajanja. U
slu€aju da je uredaj spojen na elektricnu mrezu izravno
pomocu razvodne kutije, uklonite osigurac i odspojite uredaj
iz napajanja. U svakom sluCaju obratite se ovlaStenom
servisnom centru.

Dim je pokazatelj pregrijavanja. Nikada nemojte koristiti
vodu za gasenje pozara kod kuhanja. IskljucCite uredaj i
pokrijte plamen, npr. protupozarnim prekrivacem ili
poklopcem.

OPREZ: Uredaj se ne smije napajati preko vanjskog
sklopnog uredaja, kao $to je tajmer, ili biti spojen na krug
koji komunalna sluzba redovito ukljucuje i iskljuCuje.

Ako je kabel napajanja oSte¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

Ne stavljajte metalne predmete kao Sto su nozevi, vilice,
Zlice i poklopci na povrsinu za kuhanje jer se mogu zagrijati.
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* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre predmete sa
zapaljivim proizvodima u uredaj, blizu uredaja ili na ureda;.

» Nakon upotrebe iskljucite element ploCe za kuhanje uz
pomoc¢ njegove kontrole i ne oslanjajte se na detektor

posude.

» Za CiSCenje uredaja ne koristite parni CistaC i prskanje

vodom.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje i elektri¢ni
priklju¢ak

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba moze instalirati
i prikljuciti ovaj uredaj.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, elektri¢nog udara,
vatre ili oSte¢enja uredaja.

Slijedite upute za postavljanje isporu¢ene s
uredajem. Ugradite uredaj na sigurno i
prikladno mjesto koje zadovoljava uvjete
postavljanja.

Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u
ugradbeni ormarié.

Odrzavajte minimalnu udaljenost od drugih
uredaja i kuhinjskih elemenata.

Ne instalirajte i ne upotrebljavajte ostecene
uredaje.

Uklonite svu ambalazu.

Uvijek pazite pri micanju uredaja jer je tezak.

Uvijek upotrebljavajte sigurnosne rukavice i
zatvorenu obucu.

Donji dio uredaja zastitite od pare i vlage.
Izrezane povrSine zabrtvite sredstvom za
brtvljenje kako biste sprijecili bubrenje
uzrokovano vlagom.

Uredaj ne postavljajte u blizini vrata ili ispod
prozora. Na taj se nacin sprje¢ava pad

vruc¢eg posuda s uredaja kada se vrata ili
prozor otvore.

Uredaj na dnu ima ventilatore za hladenje.

Ako je uredaj postavljen iznad ladice:

* Ne pohranjujte male komade ili listove
papira koji bi se mogli uvuéi kako biste
izbjegli rizik od ostecenja ventilatora za
hladenje ili oStec¢enje rashladnog sustava.

« Osigurajte udaljenost od najmanje 2 cm
izmedu dna uredaja i dijelova pohranjenih
u ladici.

Uklonite sve razdvajajuce ploce u ormariéu
ispod uredaja.

Prije obavljanja svih zahvata provjerite je li
uredaj iskljucen iz elektricne mreze.

Provjerite jesu li parametri na natpisnoj plocici
kompatibilni s elektricnim vrijednostima
mreznog napajanja.

Provijerite je li uredaj pravilno postavljen.
Labavi i neispravni spojevi kabela napajanja
ili utikaca (ako postoji) mogu prouzrociti
zagrijavanje prikljucka.

Uredaj mora biti uzemljen.
Provijerite je li instalirana zastita od udara.

Koristite ispravan kabel za elektriénu mrezu.
Osigurajte kabel sa stezaljkom za
rasterecenje.

Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe
utikaca i produzne kabele.

Pripazite da ne ostetite utikac ili naponski
kabel. Ne dopustite da se kabel elektricne
mreze zapetlja.

Pazite da kabel napajanja ili utika¢ (ako
postoji) ne dodiruju vruci uredaj ili vruce
posude kada prikljuCujete uredaj u obliznju
uti¢nicu.
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Prikljucite mrezni utika¢ u mreznu utinicu
samo na kraju postavljanja. Provijerite postoji
li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

Zastita od udara za dijelove koji su pod
naponom ili su izolirani mora biti pri¢vr§éena
tako da se ne moze ukloniti bez alata.

Nemojte povlaciti za mrezni kabel pri
isklju€ivanju uredaja, uvijek izvucite mrezni
utika€. Ako je uti¢nica labava, ne priklju€ujte
utikag.

Upotrebljavajte samo ispravne izolacijske
uredaje: zastitnike za vodove, osigurace
(osiguradi s vijcima uklonjeni iz drzaca),
prekidaci gubitka uzemljenja i sklopnici.

Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji omogucava iskljuCivanje uredaja iz
mreze na svim polovima. Izolacijski uredaj
mora imati kontaktnu Sirinu otvora od
najmanje 3 mm.

2.2 Uporaba i odrzavanje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina,
elektri¢nog udara, vatre, eksplozije ili
oStecenja uredaja.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

Prije prve uporabe uklonite ambalazu,
naljepnice i zastitne folije (ako postoje).

Pazite da se ventilacijski otvori nisu blokirani.

Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili ako
ima kontakt s vodom.

Tijekom rada uredaja korisnici s ugradenim
elektrostimulatorom srca moraju biti udaljeni
najmanje 30 cm od indukcijskih zona
kuhanja.

Kad hranu stavite u vruce ulje, moze doci do
prskanja.

Prilikom zagrijavanja, masti i ulja mogu
stvoriti zapaljive pare. Plamen ili zagrijane
predmete drzite podalje od masti i ulja kada
kuhate s njima.

Pare koje oslobada jako vruée ulje mogu
izazvati zapaljenje ulja.
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Koristeno ulje, koje moze sadrzavati ostatke
hrane, moze izazvati paljenje na nizoj
temperaturi od ulja koje se koristi prvi put.

Ne aktivirajte zone za kuhanje s praznim
posudem ili bez posuda na njima.

Ne drzite vruc¢e posude na upravljackoj ploci.

Ne stavljajte vruci poklopac na staklenu
povrSinu ploce za kuhanje.

Ne dopustite da posude tijekom kuhanja
ostane suho.

Ne koristite aluminijsku foliju ili druge
materijale izmedu povrSine za kuhanje i
posuda, osim ako nije drugacije navedeno od
strane proizvodaca uredaja.

Koristite samo dodatke koje je preporucio
proizvodac ovog uredaja.

Posude od lijevanog zeljeza ili s ostecenim
dnom moze ogrebati staklo / staklokeramiku.
Uvijek podignite ove predmete kad ih morate
premjestiti na povrsinu za kuhanje.

Uredaj redovito ocistite kako biste sprijecili
propadanje materijala povrsine.

Prije CiSc¢enja, iskljucite uredaj i pustite da se
ohladi.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdzente.
Nemoijte koristiti abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za CiSCenje, otapala ili
metalne predmete, osim ako nije drugacije
navedeno.

Sto se tice zarulje(a) unutar ovog proizvoda i
rezervnih zarulja koje se prodaju zasebno:
Ove zZarulje namijenjene su da izdrze
ekstremne fiziCke uvjete u ku¢anskim
uredajima, poput temperature, vibracija, vlage
ili su namijenjene signaliziranju informacija o
radnom stanju uredaja. Nisu namijenjene za
druge primjene i nisu pogodne za osvjetljenje
u kucanstvu.

Za popravak uredaja obratite se ovlastenom
servisnom centru. Koristite samo originalne
rezervne dijelove.

2.3 Zbrinjavanje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.




Obratite se opc¢inskim vlastima za informacije
o nacinu zbrinjavanja uredaja.

Iskopcajte uredaj iz elektricnog napajanja.

3. POSTAVLJANJE

3.1 Prije postavljanja

Prije postavljanja plo¢e za kuhanje, zapiSite
podatke s natpisne ploCice. Natpisna plocCica
nalazi se na dnu plo€e za kuhanje.

Serijski broj ..........ccoceeennne

3.2 Ugradne ploce za kuhanje

Ugradne ploce za kuhanje smijete koristiti
jedino nakon uklapanja u odgovarajuce,
normirane ormare za ugradnju i radne ploce.

3.3 Prikljuéni kabel

* Ploca za kuhanje isporucuje se s
priklju¢nim kabelom.

« Za zamjenu oSte¢enog kabela napajanja
koristite vrstu kabela: HO5V2V2-F koji
podnosi temperaturu od 90 °C ili viSu.
Jedna Zica mora imati minimalni presjek u
skladu s tablicom u nastavku. Obratite se
svom lokalnom servisnom centru.
Priklju€ni kabel moze zamijeniti samo
kvalificirani elektri¢ar.

Odrezite elektricni kabel za napajanje u blizini
uredaja i bacite ga.

4. Postavite novu zavrdnu €ahuru Zice na
zajednicki kraj zice (potreban je poseban
alat).

5. Spojite krajeve dva plava kabela.

6. Postavite novu zavrSnu ¢ahuru Zice na
zajednicki kraj zice (potreban je poseban
alat).

Dvofazni priklju¢ak

1. Uklonite ¢ahuru s kabela s plavih zica.

2. Uklonite dio izolacije s plavih krajeva
kabela.

3. Spojite krajeve dva plava kabela.

4. Postavite novu zavrdnu zi€anu ¢ahuru na
zajednicki kraj zice (potreban je poseban

alat).

400V2N~ 220-240V~
© ] —— R
gy E— -
LY w ] E_ L
L2

/\ UPOZORENJE!

Sve elektri€ne priklju¢ke mora izvesti
kvalificirani elektri¢ar.

Monofazni priklju-

Cak: 220 - 240 V~

(5x1,5 mm? or 3x4
mm?)

Dvofazni prikljucak:
400 V2N~

(5x1,5 mm? or 4x2,5
mm?)

Ne spajajte kabel bez ¢ahure na kraju
kabela.

Monofazni priklju¢ak

1. Uklonite ¢ahuru s kabela s crnih, smedih i
plavih Zica.

2. Uklonite dio izolacije s krajeva smedih,
crnih i plavih kabela.

3. Spojite krajeve crnih i smedih kabela.

L2

N s

/\ OPREZ! @ Zuta - zelena Zuta - zelena @
Zabranjeno je spajanje preko kontaktnih N Plava i plava Plava i plava N
utikaca. L Crna i smeda Crna L1
/\ OPREZ! Smeda L2
Nemojte busiti niti lemiti krajeve zice. To

je zabranjeno. QD 220-240 V~
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@ 220 - 240 v~ (5x1,5 mm?)

@ Zuta - zelena
N Plava i plava
L1 Crna

L2 Smeda

3.4 Montaza

Ako plo¢u za kuhanje postavite ispod nape,
pogledajte upute za ugradnju nape za
minimalnu udaljenost izmedu uredaja.

Ako je uredaj postavljen iznad ladice,
ventilacija plo¢e za kuhanje moze zagrijati

4. OPIS PROIZVODA

4.1 Raspored povrsine za kuhanje

<<

L]
B
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predmete spremljene u ladici tijekom procesa
kuhanja.

min. 50 490+ 750+

Y i) ¥
B | I | - LAmin. min.|C[ ||_1Am|n.28
|’ = o

Pronadite videozapis s uputama "Kako
instalirati indukcijsku ploc¢u AEG - instalacija
radne plo¢e" upisivanjem punog naziva
navedenog na grafickom prikazu u nastavku.

Y 'I' b www.youtube.com/electrolux
ou u e www.youtube.com/aeg

How to install your AEG
Induction Hob - Worktop installation

Indukcijska zona kuhanja
Upravljacka ploc¢a



4.2 Oznake na upravljackoj ploci i zaslonu

®

korisnic¢kog prirucnika.

Detaljne informacije o sigurnoj i ispravnoj uporabi funkcija potrazite u punoj verziji online

®

uvjetima osvijetljenja.

Staklena povrsina protiv ogrebotina ima jedinstvenu zavrsnu teksturu koja moze
promijeniti nacin na koji se simboli i elementi korisnickog sucelja pojavljuju u razli€itim

Simbol Opis
(D Za ukljucivanje i isklju¢ivanje plo¢e za kuhanje.
IE] Za zaklju¢avanje / otklju¢avanje upravljacke ploce.

|| Pauza. Za postavljane svih aktivnih zona kuhanja na najnizu postavku topline.

=] Bridge. Za spajanje dvije zone kuhanja tako da djeluju kao jedna.
(\D Za odabir funkcija Tajmer.

Za produljenje ili skraéivanje vremena.

Hob?Hood. Za povezivanje plo¢e za kuhanje na posebnu napu.

AUTO

P PowerBoost. Za ukljucivanje i isklju€ivanje postavke maksimalne topline.

E,6,0

hanje je i dalje vruca.

OptiHeat Control: nastavak kuhanja / odrzavanje topline / zaostala toplina. Zona za ku-

Doslo je do kvara.

+ brojka

5. PRIJE PRVE UPORABE

5.1 Ograni¢enje snage

Ograni¢enje snage definira koliko je
elektri¢ne energije ploCa za kuhanje ukupno
troSi, u granicama kuc¢nih instalacijskih
osiguraca.

Plo¢a za kuhanje postavljena je prema
zadanim postavkama na najve¢u mogucu
vrijednost.

Za smanjenje ili povecanje razine snage:

1. Udite u izbornik: pritisnite i drzite OK
sekunde. Zatim pritisnite i drzite @,

2. Pritisnite O na prednjiem tajmeru dok se
ne pojavi P.

3. Pritisnite =™/ + na prednjem tajmeru za
postavljanje razine snage.

4. Zaizlaz pritisnite @

Razine snhage

Pogledajte poglavlje "Tehnicki podaci"”.

/\ OPREZ!

Provjerite odgovara li odabrana snaga
instalaciji osigurac¢a u domacinstvu.

e P72—7200W
« P15— 1500 W
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P20 — 2000 W

+ P25—2500W
+ P30 —3000 W
+ P35—3500W
+ P40 — 4000 W

6. SVAKODNEVNA UPORABA

6.1 Aktiviranje i deaktiviranje

Pritisnite i drzite ® za ukljucivanje ili
isklju€ivanje plo¢e za kuhanje.

6.2 Detekcija posude

Ova funkcija oznacava prisutnost posuda na
ploci za kuhanje i iskljucuje zone za kuhanje
ako tijekom kuhanja nije otkriveno posude.

6.3 Koristenje zona kuhanja

Posude stavite na sredinu odabrane zone.
Indukcijske polja za kuhanje automatski se
prilagodavaju dimenzijama dna posuda.

®

Staklena povrsina protiv ogrebotina ima
jedinstvenu zavrsnu teksturu koja
maksimizira otpornost na ogrebotine.
Trenje izmedu posuda i staklene
povrSine moze stvoriti buku.

Mozete kuhati i tako da veliko posude
istovremeno postavite na dvije zone kuhanja
koristeci funkciju Bridge. Posude mora
pokrivati sredista obje zone ali ne prelaziti
oznaku podrucja. Ako se posude nalazi
izmedu dva sredista, funkcija Bridge se necée
ukljugiti.

6.4 Postavka topline

"5 67 8 9 P

-
-

1. Pritisnite Zeljenu postavku grijanja na
upravljackoj traci.

Pokazatelji iznad upravljacke trake pojavljuju

se do odabrane razine postavke topline.

2. Zaisklju€ivanje zone kuhanja pritisnite 0.
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* P45 —4500 W
* P50 —5000W
« P60 —6000W

6.5 Opcije

Tajmer odbrojavanja

Ovu funkciju mozete koristiti da biste postavili
koliko dugo zona kuhanja treba raditi za
jednu sesiju kuhanja.

Postavite postavku topline za odabranu zonu
za kuhanje a zatim postavite funkciju.

1. Pritisnite @ 00 se pojavljuje na zaslonu
tajmera.

2. Pritisnite + ili— za podeSavanje
vremena (00 - 99 minuta).

3. Pritisnite O za pokretanje tajmera ili
pricekajte 3 sekunde. Tajmer pocinje
odbrojavati.

Za promjenu vremena: odaberite zonu

kuhanja putem (\D i pritisnite + ili—.
Za iskljucivanje funkcije: odaberite zonu

kuhanja putem O i pritisnite —. Preostalo
vrijeme broji se nazad do 00.

Tajmer zavrSava odbrojavanje, oglasava se
zvucni signal i 00 treperi. Zona kuhanja se
isklju€uje. Pritisnite bilo koji simbol za
zaustavljanje signala i treperenja.

6.6 Upravljanje snagom

Ako je aktivno viSe zona, a potroSena snaga
premasuje ograni¢enja napajanja, ova
funkcija dijeli raspolozivu snagu izmedu svih
zona kuhanja (spojenih na istu fazu). Plo¢a
za kuhanje kontrolira postavke topline kako bi
zastitila osigurace kucne instalacije.

* Zone kuhanja grupirane su u skladu s
lokacijom i brojem faza u ploci za kuhanije.
Svaka faza ima maksimalno elektri¢no
opterecenje. Ako ploc¢a za kuhanje
dosegne maksimalno ogranicenje
raspolozive snage unutar jedne faze,



snaga zona kuhanja ¢e se automatski
smanijiti.

Postavka topline prve odabrane zone
kuhanja uvijek je prioritet. Preostala snaga
podijelit ¢e se izmedu ostalih zona
kuhanja redoslijedom odabira.

Za zone kuhanja sa smanjenom snagom,
kontrolna traka treperi i prikazuje
maksimalno moguce postavke topline.
Pri¢ekajte dok zaslon prestane bljeskati ili
smanjite ja€inu topline odabrane zone
kuhanja na kraju. Zone kuhanja nastavit
Ce raditi s postavkom smanjene topline.
Ako je potrebno, ruéno promijenite
postavke topline zona kuhanja.

Pogledajte ilustraciju moguéih kombinacija u
kojima se snaga moze rasporediti izmedu
zona kuhanja.

7. ODRZAVANJE | CISCENJE

7.1 Opce informacije

Odistite ploCu za kuhanje nakon svake
uporabe.

Uvijek koristite posude za kuhanje s Cistim
dnom.

Uvijek pazite da ne klizite ili da ne trljate
posude o rubove stakla ili bo¢nu oblogu
jer to moze uzrokovati pucanje ili
osStecenje staklene povrsine.

Ne koristite posude izradeno od aluminija,
bakra, mesinga, stakla, keramike ili
porculana. Posude izradeno od takvih
materijala nije kompatibilno s indukcijom i
moze ostetiti staklenu povrsinu ili otezati
njezino Ciscenje.

Za svakodnevno CiS¢enje staklene
povrsine i ¢iS¢enje nakon ugradnje te
uklanjanje preostalog ljepila koristite samo
blago abrazivno mlijeko za CiScenje i
osjetljivu spuzvu koja ne ostavlja
ogrebotine. Ovisno o stupnju zaprljanosti,
ocistite staklenu povr§inu malim kruznim
pokretima i umjerenim pritiskom. Staklenu
povrsinu obrisite suhom krpom od
mikrovlakana.

/\ UPOZORENJE!

Ne upotrebljavajte klasi¢nu zuto-
zelenu spuzv jer Cestice aluminija na
tvrdom sloju mogu ostetiti i promijeniti
boju stakla.

@

Uporaba alata za cCiS¢enje osim
preporucenih nece biti u€inkovita i
moze ostetiti ili promijeniti boju
staklene povrsine.

Uvijek koristite strugac koji se preporucuje
za ploc¢e za kuhanje sa staklenom
povr§inom. Strugac koristite samo kao
dodatni alat za CiS¢enje stakla nakon
standardnog postupka ¢iSéenja.

/\ UPOZORENJE!

Za CiSc¢enje staklene povrSine nemojte
koristiti nozeve niti bilo kakve druge
ostre, metalne predmete.

Za metalnu oblogu koristite samo
deterdzent za pranje posuda s toplom
vodom. Za CiSc¢enje i brisanje obloga
koristite krpu.
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/\ UPOZORENJE!

Ne Koristite blago abrazivno mlijeko za
CiScenje, bilo kakve deterdzente za
poliranje, strugace ili tvrdi sloj spuzve
za CiSc¢enje boc¢nih obloga.

U procjepu izmedu staklene povrsine i
boc¢ne obloge moze se nakupiti prljavstina
i sitne Cestice hrane. Drvenom ¢ackalicom
ocistite procjep izmedu staklene povrSine i
boc¢ne obloge.

/\ UPOZORENJE!

Nemoijte koristiti oStre metalne alate
za CiScCenje procjepa jer ga mogu
prosiriti i oStetiti bocnu oblogu ili
staklenu povrsinu.

7.2 Ciséenje staklene povrsine
ploce za kuhanje

8. OTKLANJANJE POTESKOCA

Odmah uklonite: rastopljenu plastiku,
plasti¢nu foliju, sol, Secer i hranu sa

8.1 Sto uéiniti ako ...

Secerom, u protivhom prljavstina moze
ostetiti plocu za kuhanje. Vodite racuna da
ne dode do opeklina. Koristite posebni
strugac za staklenu povrsinu pod os$trim
kutom i oStricu pomicite po povrsini.
Uklonite kad se plo¢a dovoljno ohladi
krugove od kamenca, krugove od vode,
mrlje od masnoce, sjajne metalne
promjene boje. Ocistite plocu blagim
abrazivnim mlijekom za CiS¢enje i
spuzvom koja ne ostavlja ogrebotine
(pogledajte Opce informacije). Nakon
CiSc¢enja ploCu za kuhanje posusite krpom
od mikrovlakana.

Uporni tragovi i mrlje: umjereno pritisnite
i ribajte povrSinu s osjetljivom spuzvom
koja ne ostavlja ogrebotine (pogledajte
Opce informacije) i blago abrazivnim
mlijekom za ¢iSéenje sve dok mrlje viSe ne
budu vidljive.

®

Ako ispod ne mozete pronadi rieSenje problema, provjerite cijelu verziju korisni¢kog
priru¢nika na internetu ili se po potrebi obratite ovlastenom servisnom centru.

Problem Mogucéi uzrok

Rjesenje

Provijerite je li plo¢a za kuhanje isprav-

Ne mozete ukljuciti ili koristiti plo-
¢u za kuhanje.

Ploc¢a za kuhanje nije priklju¢ena na
napajanje ili nije pravilno priklju¢ena.

no priklju¢ena na napajanje.

Osigurac je pregorio.

Provijerite je li osigura¢ uzrok kvara.
Ako osigurac pregori opet i opet, obra-
tite se kvalificiranom elektri¢aru.

Postavku topline ne postavljate na
60 sekundi.

Ponovno ukljucite plocu za kuhanje i
postavite vrijednost topline na manje
od 60 sekundi.

Dodirnuli ste 2 ili viSe senzorskih po-
lja u isto vrijeme.

Dodirnite samo jedno polje senzora.

Na upravljackoj plo¢i postoje mrlje
od vode ili masti.

Ocistite upravljacku plocu.

Mozete c&uti stalni zvuéni signal.

Elektri¢na veza nije ispravna.

Iskop€ajte ploCu za kuhanje iz napaja-
nja. Obratite se kvalificiranom elektri-
¢aru kako bi provjerio instalaciju.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Oglasava se zvucni signal i ploca
se iskljucuje.

Oglasava se zvu¢ni signal kad se
ploca iskljucuje.

Stavite nesto na jedno ili vise sen-
zorskih polja.

Uklonite predmet sa polja senzora.

Postavka topline mijenja se izme-
du dvije razine ili ne moZete oda-
brati maksimalnu postavku topli-
ne za jednu od zona kuhanja.

Upravljanje snagom radi. Ostale zo-
ne tro$e maksimalnu raspolozivu
snagu.

Vas$a plo¢a za kuhanje radi ispravno.

Smanijite postavku topline ostalih zona
kuhanja spojenih na istu fazu. Pogle-
dajte "Upravljanje snagom" u punoj
verziji korisni¢kog priru¢nika na inter-
netu.

Upravljacka plo¢a postaje vruca
na dodir.

Posude je preveliko ili ste ga stavili
preblizu upravljackoj ploci.

Ako je moguce, veliko posude stavite
na straznja polja.

Upravljacka traka treperi.

Nema posuda na polju ili polje nije
potpuno pokriveno.

Posudu stavite na polje tako da u pot-
punosti pokrije polje za kuhanje.

Posude nije odgovarajuce.

Koristite posude prikladno za indukcij-
ske ploce.

Promjer dna posuda premali je za
polje za kuhanje.

Koristite posude s toénim dimenzija-
ma. Pogledajte odjeljak "Tehnicki pod-
aci".

i broj su prikazani.

Doslo je do pogreske u plo¢i za ku-
hanje.

Isklju¢ite i nakon 30 sekundi ponovno

ukljucite plo¢u za kuhanje. Ako se
ponovno pojavi, plo€u za kuhanje
iskop€ajte iz mreznog napajanja. Na-
kon 30 sekundi, ponovno spojite plo¢u
za kuhanje. Ako i dalje dolazi do pro-
blema, obratite se ovlastenom servis-
nom centru.

9. TEHNICKI PODACI

9.1 Natpisna plocica

Model NIK85MO0AZ
Vrsta 62 D5A 01 AA
Indukcija 7.2 kW
Ser.Nr. ...
AEG

PNC 949 598 162 00
220-240V /400 V 2N, 50 Hz
Proizvedeno u: Njemackoj

7.2 kW

cex

9.2 Specifikacije polja za kuhanje

Zona kuhanja Nominalna snaga PowerBoost [W] PowerBoost Promjer posuda
(maksimalno pod- maksimalno tra- [mm)]
esavanje topline) janje [min]
Wi

Lijeva prednja 2300 3200 10 125-210

Lijeva straznja 2300 3200 10 125-210
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Zona kuhanja Nominalna snaga PowerBoost [W] PowerBoost Promjer posuda
(maksimalno pod- maksimalno tra- [mm)]
esavanje topline) janje [min]

Sredniji sraznji 2300 3200 10 125-210

Desna prednja 2300 3200 10 125-210

Desna straznja 2300 3200 10 125-210

Snaga zona kuhanja moze se razlikovati u
nekim malim rasponima od podataka u tablici.
Mijenja se ovisno o materijalu i dimenzijama
posuda.

Za optimalne rezultate kuhanja koristite
posude koje nije vece od promjera
navedenog u tablici.

10. ENERGETSKA UCINKOVITOST

10.1 Informacije o proizvodu

Identifikacija modela

NIK85M00AZ

Vrsta ploce za kuhanje

Ugradbena ploca za kuha-

nje

Broj zona za kuhanje 5

Toplinska tehnologija Indukcija

Promjer kruznih zona za kuhanje (9) Lijeva prednja 21.0cm
Lijeva straznja 21.0cm
Srednji sraznji 21.0cm
Desna prednja 21.0cm
Desna straznja 21.0cm

Potro$nja energije po zoni kuhanja (EC electric coo- Lijeva prednja 179.6 Wh/kg

king) Lijeva straznja 172.5 Wh/kg
Srednji sraznji 189.1 Whikg
Desna prednja 187.3 Whikg
Desna straznja 189.1 Whikg

Potrosnja energije plo¢e za kuhanje (EC electric hob) 183.5 Wh/kg

IEC / EN 60350-2 - Ku¢anski elektri¢ni uredaiji
za kuhanje - 2. dio: Plo¢e za kuhanije -
Metode za mjerenje ucinkovitosti.

Mjerenja potroSnje energije koja se odnose
na polja kuhanja oznacena su oznakama
odgovarajucih zona kuhanja.

10.2 USteda energije

Tijekom svakodnevnog kuhanja mozete
ustedjeti energiju ako slijedite savjete u
nastavku.
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« Kad zagrijavate vodu, koristite samo onu

koli€¢inu koja vam je potrebna.

* Ako je moguce, posude uvijek poklopite

poklopcima.

* Posude stavite izravno na srediste zone

kuhanja.

» Koristite preostalu toplinu za odrzavanje

hrane toplom ili za njezino topljenje.



11. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte

nadleznu sluzbu.

HRVATSKI
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[Oo6po pownun y AEG! XBana wTo cTe nsabpanu Haw ypeRaj.

Y TeXHM fja NOCTUrHEMO EKOMOLLIKY OAPXKMBOCT, CMakbyjeMo KONMYMHY nanupa u

npy)xamo KOMMAeTHa KOPUCHMYKA YNyTCTBa Y eneKTPOHCKoM o6nuky. KomnneTHo
KOPMCHWYKO YMyTCTBO MOXeTe rnornegatu Ha aeg.com/manuals

npo6riema, cepsic 1 Nnornpasky Ha aeg.com/support

@ Mornepajte caBeTe 3a kopuwhere, Opoluype 1 MHpopmaLmje 3a peluaBame

1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

lNpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyunTajTe NPUNoXeHo ynyTcTeo. [Nponssohay Huje
ofroBopaH 3a 6uno Kakee nospeae uUnu LUTETY Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe MHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36e4HOM M NPUCTYNadYHOM MECTY
3a byayhe kopuwhemse.

OBaj ypehaj mory fa kopucte geua ctapuvja og 8 rognHa u
ocobe ca cMartbeHUM (PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao 1 ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Hahe, YKOIMKO UM ce obe3benm Hag3op unu um ce aajy
ynyTCTBa y Be3u ca ynorpedom npomssoga Ha 6e3benaH
Ha4YnH M YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeuy mnaha
oA 8 roanHa, kao n ocobe ca Beoma TELLUKUM U CITIOXEHUM
nHBanuauteTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmm
ako cy nof cTanHUm Hag30pOoM.

Heuy Tpeba KOHTponMcaTh Kako ce He bu urpana ca
ypehajem .

OpxuTe cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauuH.

OlNPES: lNocTtapajte ce ga geua n kyhHu rmybumum He Byay
6nn3y ypehaja ook ypehaj pagn unm ce pacxnahyje.
[ocTynHn genoBu Mory noctatu Bpenu TOKoM ynoTpebe.
AKo oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3begHocT geue, Tpeba ra
akTuBmMpaTu.

[eua He cmejy na obasrbajy Ynwhewe U KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3 Hagsopa.

OBaj ypehaj je HamereH CaMo 3a KyBaHE€.
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OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHom
AOMahWHCTBY Y 3aTBOPEHUM NpocTopumMa.

Ypehaj ce Mmoxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenck1um
cobama, MoTenuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahnHCTBMMA M CrnnYHUM OBjekTMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He 6y npeBasunnasuna (npoceyaH) HUBO
NOTPOLLHE NO AOMahMHCTBY.

OlNPES3: lNpouec kyBaka Mopa aa ce Haarneaa.
KpaTkoTpajaH npouec KyBawa Mopa fa ce Haarneaa
HenpeKUaHo.

YINMO3OPEHSE: Ypehaj n verosmn goctynHu enosu Mmory
6uTn Bpenu Tokom Kopuwhewa. Tpeba TN NaxrbLUB Kako
61 ce n3berno goanpuBame rpejHUX enemeHara.
YNO3OPEHE: OnacHo je octaBrbaTtn XpaHy Ha rpejHoj
nnoYn ga ce rnpxu Ha mactu unu yrby 6e3 Haasopa, jep
MOXe Aohu 0o noxapa.

YNO3OPEHE: OnacHocT o noxapa: Hemojte kopuctutu
ypehaj kao pagHy NOBPLUMHY UM MPOCTOP 3a ognarame.
YINO3OPEHE: Kopuctute camo WTUTHKKE 3a NroYy 3a
KyBakw€ Au3ajHupaHe o cTpaHe npoussohaya ypehaja 3a
KyBaH-€ UIn OHe KOjy Ccy oA cTpaHe npousBohaya ypehaja y
yrnyTcTBMMA 3a ynoTpeby HaBeeHW Kao NOrogHn nnm
LUTUTHUKE 3a MAoYy 3a KyBake KOju CYy MHKOpNopupaHn y
ypehajy. Kopuwhene Heogrosapajyhunx WTUTHUKA 3a NIoYy
3a KyBake MOXe nsasatu Hecpehe.

YMNO3OPEHE: Ykonuko ctakneHo kepamuyka nospLunHa /
CTaKneHa noBpLUMHa HanykHe, NCKIbyunTe ypehaj n
n3paguTe Kkabn 3a Hanajakwe 13 3angHe yTmuHuue. Y cnyyajy
Aa je ypehaj npukiby4eH Ha MpeXxy OUPEKTHO NpeKo
pa3BogHE KyTuje, n3Bagmte ocurypay ga omcre nckrbyunnm
ypehaj n3 Hanajawa. Y oba cny4yaja, obpatute ce
oBrawheHoM CepPBUCHOM LIEHTPY.

Ium je nokasaTers nperpesarwa. Hukaga Hemojte BOOOM
racuTu Noxap TOKOM KyBama. Vckrbyunte ypehaj, a 3atmm
NpeKpujTe NNameH, HNp. NPOTMBNOXapHUM hebeTom nnm
noknonuem.
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OlNPES: Ypehaj He cme aa ce Hanaja nyTemMm eKCcTepHor
ypehaja 3a ykibyumBare Kao WTOo je TajMep HUTK aa byae
noBe3aH Ha KO0 Koje ce pefoBHO YKIby4yje N UCKIby4yje

nyTem cTpyje.

* YKonuko je kabn 3a Hanajawe owTteheH, mopa ga ra
3ameHun nponssofady, oBnawheHn cepBUCHN LLEHTap nnu
KBanudukoBaHa nuua kako 6u ce nsberna onacHocCT.

* He cTaBrbajTe npeameTe of meTana, nonyT HOXEBA,
BUSbYLLKK, KallMKa 1 Noknonaya, Ha NoBPLUMHY 3a KyBaH-€

jep Mory nocraTu Bpesnw.

« 3anarouBe matepuje Unun npegmeTe HaTonsbeHe
3anarbMBUM MaTtepujama HeMOojTe CTaBbaTu YHyTap u

nopen ypehaja unu Ha wera.

* HakoH kopuwhera, nckrbyunTe nrovy 3a KyBawe nomony
KOMaHe 1 HEMOjTe ce y3aaTu y AeTeKkTop 3a nocyay.
* Hemojte kopnctntn napy nnu mnas soge 3a unwhemne

ypenhaja.
2. BE3BEJHOCHA YINYTCTBA

2.1 MoHTaxa U npukrby4Yyerwe Ha
eNIeKTPUYHY Mpexy

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba cme fa
MOHTMpa 1 noBexe oBaj ypehaj.

/N\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of noBpeae, CTpyjHOT
yaapa, noxapa unu owtehemwa ypehaja.

lMpuopxaBajTe ce ynyTcTaBa 3a MOHTVpakbe
Koje cte pobunu y3 ypehaj. MoHTupajTe
ypehaj Ha curypHo v npuknagHo MecTo Koje
nCcnyHaBa 3axTeBe 32 MOHTaxy.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo ra
yrpagute.

HeonxogHo je npuapxaBaTv ce MUHUMAIHOT
pacTojaka of Apyrux ypehaja n KyXnksCKux
enemeHara.

HemojTe Aa MOHTUpaTe unm kopuctTute
owrTeheH ypehaj.
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YKroHuTe koMnneTHy ambanaxy.

YBek BoauTe payyHa NpuivMkom nomepara
ypehaja 3aTo WTO je Texak. YBek kopuctute
3alTUTHE pyKaBuLe 1 3aTBOpeHy obyhy.

3awTnTuTe foky CTpaHy ypehaja og nape u
Bnare. Msonyjte nce4yeHe nospLumHe
KyXWHCKOI efleMeHTa 3anTyBHUM
maTtepujanom ga éucte cnpeyunn ga
Habyb6pe o Bnare.

Hewmojte moHTMpaTK ypehaj nopen BpaTta unm
ucnog npo3opa. OBuM ce cripeyaBa Aa Bpeno
nocyhe 3a kyBawe nagHe ca ypehaja kaga ce
OoTBOpE Bpata unu nposop.

Ypehaj Ha JoH0j CTpaHU nMa BEHTUNATOpPE.

Ako je ypehaj noctaBrbeH n3Hag uoke:

* He craBrbajTe cuTHe npegmeTte unm
nanupe Koju ce mory ysyhu, jep oHu mory
[a owTeTe BEHTMNATOpe Unun Aa noksape
cucTeMm 3a xnahetse.

*  [pxuTe pasgarbuHy of Hajmame 2 cm
namehy gower gena ypehaja n genosa
Koju ce yyBajy y chuoun.



YKnoHuTe nperpagHy nno4vy nocTaBrbeHy y
yrpagHu enemeHT ucnog ypehaja.

Mpe n3Bohena buno kakaBKx pagosa Ha
ypehajy, kabn 3a Hanajake 06aBe3HO
n3BaguTe U3 angHe yTuyHuULEe.

lMpoBepute Aa nn cy napameTpu Ha NAoYnLmM
ca TEXHNYKMM KapakTepucTrkama
KoMnaTnbunHu ca ogrosapajyhvum
napameTpuma enekTpudHe Mpexe 3a
Hanajake.

lMpoBepute fa nu je ypehaj npaBunHo
MHCTanupaH. Jlowe npuyBpLiheH nnm
Heoarosapajyhu kabn unm ytukad (ako ra
1Mma) MoXxe Npoy3poKoBaTW NperpeBarke
enNeKTPUYHOr MPUKIbyYKa.

Ypehaj mopa ga 6yane y3emroeH.

[MpoBepute fa nu je MHCTanMpaHa 3awTuta
Of1 CTpYjHOr yaapa.

Kopuctute ogroeapajyhu enektpuyHu kabn
3a Hanajakbe. Ynotpebute kabn ca
cTesarbkom ca pactepeherem Ha ByYy.

HewmojTe fa kopucTute agantepe ca BuLLe
yTUYHMLA 1 NPOAYKHE Kabrose.

Bogute padyHa fa He owTeTUTe yTUKaY Unm
kabn 3a Hanajawe. He go3sonute aa ce
enekTpUYHN kabn 3aneTrba.

Kapa ypehaj npukrbyyyjeTte y 06nmxhy
YTUYHMLYY, BOAWTe padyHa Aa kabn 3a
Hanajarwe 1nu yTrkad (ako ra uma) He gohy y
Joavp ca Bpenum genosuma ypehaja unm
Bpenum nocyhem.

Mpukrby4nTe rnaBHM Kabn 3a Hanajake Ha
3UOHY YTUYHULY TEK Ha Kpajy MOHTaxe.
Bogute payvyHa ga nocToju NpUcCTyn CTPYjHOM
yTUKa4y HaKOH MOHTaxe.

3awTnTa oA yaapa Aenosa nog HanoHoM u
M30M0BaHUX AefioBa Mopa Aja ce npuyBpcTU
Tako [ja He MOXe [a ce YKnoHu 6e3 anara.

He ByuuTe kabn 3a Hanajare kako bucte
NCKIbY4Ynnmn ypenaj, Hero ytukad. Ako je
3ugHa yTuyHuLa nabaea, HemojTe fa
NPUKIbyYdyjeTe CTPYjHU yTUKaY.

KopuctuTe camo ncnpaeHe pactaBHe
npekugaye: 3allTUTHe Npekuaade, ocurypaye
(ocurypade ca HaBojem Tpeba CKMHYTU ca
Hocaua), ayTomaTtcKke 3alTUTHe npekugade u
KOHTaKTope.

Y enekTpuYHOj MHCTanaumju Mopa nocrojatu
pacTaBHV npekngad koju sam omoryhasa ga
NCKIby4uTe cBe hase Hanajarwa ypehaja.
LLinpnHa KOHTaKTHOr OTBOpPa Ha PaCTaBHOM
npekngayy mMopa M3HOCUTU Hajmare 3 mm.

2.2 Ynotpeba v ogpxaBame

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pu3nK oa nospeaa, onekoTuHa,
CTpyjHOr yaapa, noxapa unu owtehera

ypehaja.

Hewmojte oa meware cneumdumkaumjy osor
ypehaja.
YKNOHWTE CBO NakoBake, HanemnHuue un

3aWTUTHY donujy (ako je uma) npe npeor
Kopuwheksa.

BoguTe padyyHa fa 0TBOPM 3a BeHTURaLmjy
He Byny 3anyLueHu.

Hewmojte pykoBatu ypehajem kaga cy Bam
MOKPE pyKe WIn Kafa je OH y KOHTaKTy ca
BOJOM.

KopwucHuum ca nejcmejkepom Mopajy aa
oApxaBajy pacTojawe of HajMare 30 cm of,
WHAOYKLMOHMX 30Ha 3a KyBawe kaga ypehaj
paaw.

Kapa ctasute xpaHy y Bpyhe yroe, Moxe aa
npcHe.

MacTu u yree, kaga ce 3arpejy, mory aa
ocnobopae 3anarvBa ucnapema. [pxute
nnameHoBe UNu 3arpejaHe npeamMerte garb-e
oA MacTu 1 yrba Kaga KyeaTe ca huma.

Vcnapeta koja ocnobahajy Beoma Bpena
yrba MOry [ja n3a3oBy CMOHTaHO caropeBamse.

YnotpebrbeHo yrbe, Koje MoXe Aa cagpXu
ocTaTke XpaHe, MOXe [ia Ce 3ananu Ha HUXOj
TemnepaTypu Hero yrbe Koje ce Kopuctu rno
npBu nyT.

Hewmojte ykrbyumBaTtu 30He 3a KyBake
YKOMMKO je nocyhe npasHo unv ra Hema.

Hewmojte ctaBrbaTtn Bpyhe nocyhe Ha
KOMaHgHy Tabny.

He cTtasrbajTe Bpeo noknonauy, Turara Ha
CTaKrneHy MoBpLUVHY MIoYe 3a KyBake.

He posBonute fa TeuHocT y nocyhy 3a
KyBatbe MOTNYHO 1cnapw.
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HemojTe kopncTuTn anyMmmHnjymcky conujy
unu gpyre martepujane n3mehy nospLuvHe 3a
KyBame 1 nocyha 3a KyBawe, OCUM ako
npou3sohay ypehaja Huje gpyraynje HaBeo.

Kopuctute camo npmbop koju npounssohay
npenopyyyje 3a oBaj ypeha;.

Mocyhe 3a kyBakwe HanpaBrbEHO O NMBEHOT
reoxxha nnm ca owrteheHnm goHUM
NoBpLUMHaMa MOXe Aa Hanpasu orpeboTunHe
Ha cTakny/cTaknokepamuumn. YBeK nogurHnute
OBe npeamMeTe kaga Tpeba aa ux nomepaTte
MO MOBPLUMHN 33 KyBakH-E€.

PepnoBHo unctute ypehaj ga bucre cnpeunnm
nponagaxe NoBpLUMHCKOT MaTepujana.

Vckrbyunte ypehaj n nyctute ra ga ce
oxnagu npe ymwhetsa.

Ypehaj ouncTute BNaxxHOM MEKOM KPMOM.
KopuctuTe uckrbyumBo HeyTpanHe
neteplieHTe. Hemojte kopuctutn abpasmeHe
npoussoge, abpasnBHe jacTyunhe 3a
yuwhekre, pactBapaye unu metanHe
npeameTe, OCMM ako Huje apyraynje
HaBeaeHo.

LLTo ce Tn4e jeaHe vnu suLle cujanuua 'y
OBOM MPOW3BOAY U PE3EPBHUX AEN0Ba KOju

3. NHCTAJITMPAHE

3.1 Npe nHcTanupamwa

lMpe Hero WTo MHCTanupare niody 3a
KyBak-€e, 3anuimTe nogaTke Koju ce Hanase
Ha NAOYNLM Ca TEXHNUYKUM
KapakTepucTukama. lNnoynya ca TeXHUYKUM
KapaKkTepucTMKkama Hanasw ce Ha AoH0j
CTpaHu MrioYe 3a KyBatse.

Cepujckun BPOj ...,

3.2 YrpagHe nnove 3a KyBahe

YrpaZHe nnoye 3a kKyBae J03BOMbEHO je
KOPWUCTUTW caMo Mocre yrpagke y
ofrosapajyhe Kyxukcke enemeHTe 3a
yrpadkby v pagHe NoBpLUMHE Koje Cy Y cknaay
ca ctaHgapauma.

3.3 Kabn 3a Hanajamwe

» [lnoya 3a KyBakb€ Ce Hanaja CTpyjom
nytem kabna 3a Hanajame .
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ce npopajy 3acebHo: Te cujanuue cy
Hamer-eHe Aa U3apxe ekcTpemMHe uandke
ycnose y kyhHum ypehajuma, kao wTo cy
TemnepaTtypa, Bubpaumje n BNaxHoOCT
Ba3gyxa, Unu cy HamereHe 3a npvkas
MH(opmaLmja o pagHom cTatycy ypehaja.
Hucy HamerseHe 3a apyre npyMeHe 1 HUcy
norogHe 3a ocBeTIbaBake npocTopuja y
OOMahuHCTBY.

Pagw onpaBke ypehaja obpatute ce
oBnawheHom cepBUCHOM LieHTpy. Kopuctute
camo opurmHanHe pesepBHe [eroBe.

2.3 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpefuBara nnm
rywema.

O6paTuTe ce nokanHum opraHuma ga éucre
casHanu Kaxko fa ognoxurte ypefaj y otnag.

Wckrbyunte ypehaj ns ctpyje.

Vceuunte MpexHU enekTpuyHu kabn Ha MecTy
Koje je 6nunay ypehaja n ognoxure ra.

« 3a 3ameHy owTeheHor kabna 3a Hanajare
Kopuctute Tmn kabna: HO5V2V2-F koju
n3gpxasa TemnepaTtype of 90 °C unm
BuLLe. JegHa xuua Mopa nmatu
MWHMManaH npecek y cknagy ca
noneHaBseneHom Tabenom. ObpatuTe ce
CBOM TOKarnHOM CepBUCHOM LieHTpy. Kabn
3a Hanajawe cMe [a 3aMeHV UCKIbYUMBO
KBannrKOBaHU efnekTpuyap.

/\ YNO3OPEHE!

CBa npukrby4mBama CTpyje Mopa aa
06aBu kBanMUKoOBaHW enekTpuyap.

/\ OMPE3

[oBe3nBare NOMONY KOHTaKTHUX
yTuKaya je 3abpareHo.




/\ ONPE3

Hewmojte ByWwmnT HUTN NEMUTY KpajeBe
xuua. 3abpareHo je.

He npukrbyuyjTe kabn koju Hema
3aBpLUHM HacTaBak kabna.

MoHoa3Hu npukrbyyak

1. YknoHuTte 3aBpLUHM pyKaBaLl, ca LpHe,
OpaoH 1 nnaee Xxuue.

2. YKnoHuTe Oeo u3onauuje ca kpajesa
OpaoH, LpHe 1 Nnase xuue.

3. TloBexuTe KpajeBe LUpHUX 1 BpaoH xuua.

4. TllocTaBuTe HOBW 3aBPLUHU pyKaeal, Ha
OerbeHu Kkpaj xuue (notpebHa je nocebHa
anaTtka).

5. [lloBexuTe kpajeBe ABe NNaBe Xuue.

6. [locTaBuTe HOBM 3aBpPLUHMX pykaBal, Ha
OerbeHn Kkpaj xuue (noTpebHa je nocebHa
anaTtka).

[ABoda3Hu npukIbyyak

1. YknoHuTe Kpajwn pykasay ca nnaBux
xuua.

2. YknoHuTe geo u3onauuje ca kpajesa
nnase xuue.

3. T[loBexuTe KpajeBe OBe nnase xuue.

4. T[locTaBuTe HOBW 3aBpPLUHN pykaBaL, Ha
OerbeHn Kpaj xuue (noTpebHa je nocebHa
anaTtka).

400V2N~ 220-240V~

O | — <)
= =
12w —-

MoHoda3Hu npu-
Krby4ak: 220 - 240 V~
(5x1,5 mm? or 3x4
mm?)

[OBodasHu npu-
Krbyyak: 400 V2N~
(5x1,5 mm? or 4x2,5
mm?)

@ 3eneHo-xyTa 3eneHo-xyTa @

N Mnasa n nnasa Mnasaunnnasa N
L LipHa 1 6paoH LipHa L1
BpaoH L2

QD 220-240 V~

SN E—
N sl

O —
é

L2

@D 220 - 240 v~ (5x1,5 mm?)

@ 3eneHo-xyTa

N MnaBa v nnaea
L1 LipHa

L2 BpaoH

3.4 MoHTupame

AKO MHCTanuparte nnoYy 3a KyBake UCMnog
acnuparopa, norneaajte ynyTcrea 3a
MHCTanauvjy acnvparopa koja ce ogHoce Ha
MUHUManHe yaar.eHocTtu namehy ypehaja.

Ako ce ypehaj uHctanupa nsHag duoke,
BEHTUMauuja nrnoye 3a KyBate MOXe
3arpejaTi npegmeTe ycknaguTeHe y duoLm
TOKOM MpoLeca KyBaka.
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Mornepajte Bugeo ynytcrteo ,Kako ce
nHctanmpa AEG nHaykumnoHa nnova 3a
KyBame — yrpagHta Ha pagHy nospLuvHy”
YHOLLEHEM NMYHOT HAa3VBa Ha3Ha4YeHor Ha
cnuum ucnog.

Y 'I' h www.youtube.com/electrolux
0“ u e www.youtube.com/aeg

How to install your AEG
Induction Hob - Worktop installation

min. 1500
r v y
\“_a_ﬂ_ LAmm. min. | ||_1Am|n. 28

== |t

4. OINMMC rNMPON3BOLA

4.1 lLlema noBpLUNHE 3a KyBawe

n MHayKumoHa 30Ha 3a KyBarbe
KomaHgHa Tabna

<<

4.2 Cnmbonu Ha KOMaHAHOj Tabnu u aucnnejy

®

3a getarbHe uHdopmaymje o 6e36egHOM 1 UcnpaBHOM Kopulheky yHKLMja norneaajte
NyHY BEP3Ujy KOPUCHUYKOT MPUPYYHMKA Ha MPEXU.

®

CTakneHa noBpLUMHa OTNOpHa Ha orpeboTHE MMa jeaUHCTBEHY 3aBPLUHY TEKCTYpPY Koja
MOXe [a NPOMEHUN HAYMH Ha KOju ce CMMBOMKN 1 eNeMEHTN KOPUCHUYKOT UHTepdejca
npvkasyjy y pasnuyMTtum ycrioBMMa OCBETIbEHA.
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Cumbon Onuc
(D Cnyku 3a aKTUBMPak-E U AeaKTUBUPaHLE NMOYE 3a KyBake.
ﬁt] Cnyxw 3a 3akrbyyaBarbe/oTKiby4aBakbe komaHaHe Tabne.

|| Maysupaj. PyHkuuja npebaLlyje cBe ykiby4eHe 30He 3a KyBare Ha HajHUXKy BPeOHOCT

Temnepatype.
=] Bridge. 3a nose3uBare gBe Go4HE 30HE 3a KyBakbe Tako Aa paje Kao jeHa 30Ha.
@ Cniyxu 3a usbop Tajmep dyHKuUpja.

CJ'Iy)KM 3a npoayxasatbe 1 ckpahunsake BpemeHa.

Hob?Hood. 3a noBe3vBare nnove 3a kyBake ca crnelujanHum acnmpaTopom.

P PowerBoost. 3a aktuBvpatse 1 AeakTuBuparke MakCMMarnHor cTerneHa TonnoTe.

KyBame€ je joww Bpyha.

OptiHeat Control: HacTaBak KyBara/oapxaBakse TonnoTe/npeocrana tonnota. 3oHa 3a

[Oowrno je oo keapa.

5. MPE NPBE YINOTPEBE

5.1 OrpaHuyere cHare

OrpaHuuetbe cHare feduHULLIE KOMMKO cHare
YKYMHO KOPWCTU Mriova 3a KyBakse, Y OKBUPY
orpaHuyera ocurypada kyhHe uHcTanauuje.

[Mnoya 3a kyBaw-e je nofgpasymeBaHo
nogelleHa Ha Hajsehy cHary.

3a cmamene unu nosehawe HABOA cHare:

1. YQuUTe y MEeHU: NPUTUCHUTE U OpXKNUTE (D
Ha 3 cekyHAe. 3aTUM NPUTUCHUTE U

apxuite il
2. [lpuTucHuTe Tactep @ Ha npeawem
TajMepy OOK Ce He nojaBu P.

3. [putuchHute Tactep — / + Ha npeatkem
Tajmepy Aa bucTe NOAECUnN HUBO CHare.

4. TpuTucHUTe Tactep @ sa usnasax.

HuBowu cHare
Mornenajte ogervak , TexHN4ky nogaym®.

/\ OnPE3

YBepuTe ce fa nsabpaHa cHara
ogrosapa ocurypadmma kyhHe

nHCTanauuje.

e P72—7200W
« P15— 1500 W
« P20 —2000 W
« P25—2500W
* P30 —3000W
« P35—3500W
* P40 —4000 W
* P45 —4500 W
+ P50 —5000W
* P60 —6000W
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6. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

6.1 AKTUBMpawe U AeaKTMBUpawe

MpuTucHUTE 1 3agpXxnTe CD na bucte
aKTVBMPany Un AeakTeMpany niody sa
KyBatbe.

6.2 [leTekumja nocyne

OBa hyHKLMja yKasdyje Ha npucycTeo nocyha
Ha Mnoyu 3a KyBah€e 1 AeaKTBMpa 30He 3a
KyBaH-€e aKo ce TOKOM MHTepBarna KyBakba He
OTKpuje nocyhe.

6.3 Kopuwhene 30Ha 3a KyBame

Crasute nocyhe 3a kyBame y cpeanHy
nsabpaHe 3oHe. VIHOYKLMOHE 30He 3a KyBame
ce ayTomatcku npunarohasajy AUMEH3nju
AHa nocyha 3a KyBame.

®

CrakneHa noBpLUMHa OTropHa Ha
orpeboTUHE NMa jeAVHCTBEHY 3aBpLLHY
TEKCTYpY Koja MakcumanHo nosehasa
OTMNOPHOCT Ha orpeboTuHe. Tpere
nsmefy nocyae 3a KyBare 1 CTakreHe
MOBpPLUMHE MOXe Aa npousseae Oyky.

MoxeTe ga kyBaTe y BEMKOj MOCYAM 3a
KyBa-€ KOja nocTaBrbeHa Ha [Be 30He 3a
KyBake CTOBpPEMEHO noMohy dyHkuumje
Bridge. Mocyhe mopa nokpmeaTtu LeHTpe obe
30He, anun He cMe fa npenasn n3BaH o3Hake
nospLUnHe. Ako ce nocyhe 3a kyBare Hanasu
naveny aea UeHTpa, Bridge dyHkumja Hehe
OuTK akTMBMpaHa.

6.4 MNogewaBaHe cTeneHa TonnoTe

567 89 P

1. TlpUTnCHWTE XXerbeHn cTeneH TonmnoTe Ha
KOMaHAHOj Tpauu.

MHavkaTopun nsHag komaHaHe Tpake

npukasyjy nsabpaHu cteneH Tonmnore.

2. 3a pgeakTuBMpame 30HE 3a KyBake
nputucHute 0.
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6.5

Tajmep 3a ogbpojaBare BpemeHa

KopucTtuTe oBy dyHKUMjy Aa Gucte nogecunm
KONMKO Ayro 30Ha 3a KyBawe Tpeba ga paau
TOKOM MojeAMHaYHor KyBak-a.

Hajnpe nogecuTe cteneHe Tonmnote 3a
n3abpaHy 30Hy 3a KyBae, a 3aTVM nogecute

yHKUMjY.

1. [MputncHuTe Tactep @ Ha gucnnejy
Tajmepa ce nojasrbyje 00.

2. T[puTtucHute + wnu — pga bucte
nocrasunu speme (00-99 muHyTa).

3. TpuTtucHute Tactep @ na bucre
NOKPEeHyNu Tajmep unu cavekajte 3
cekyHae. Tajmep nounke ga oabpojasa.

[a 6ucte npomeHunu Bpeme: n3abepute

30Hy 3a KyBaHe ca On npuTUCHUTE + v

[a 6ucTte geakTnBmMpanu yHKUuUjy:
n3abepute 30Hy 3a KyBare nomohy Ou

nputucHuTe —. MpeocTtano Bpeme ce
opbpojasa yHasag go 00.

Tajmep 3aBpLuaBa ogbpojaBatbe, ornailasa
ce 3BYYHU curHana u o3Haka 00 Tpenepu.
3oHa 3a KyBare ce Aeaktuupa. MputucHuTe
6uno koju cumbon ga Gructe UCKIbYUUU
CUrHan v TpenTake.

6.6 YnpaBrbarse NOTPOLLUHOM

AKO je BuLLIE 30Ha aKTMBHO U YTpOLLIeHa cHara
npematlyje orpaHuyeHe Hanajara, oBa
dyHKumja he pacnogenuTy pacnonoxmuey
eneKTPUYHy eHeprujy Ha cBe 30He 3a KyBahe
(noBe3aHe Ha ucTy hasy). lNnoya 3a KyBahe
perynuiie nogellaBaHa TOMoTe Kako 6u
3awTuTuna ocurypade y kyhHoj nHctanaumju.

» 30He 3a kyBatbe Cy rpynucaHe npema
nokaumju n 6pojy asa y nnoym 3a
KyBame. CBaka hasa Mma MakcumarnHo
enekTpuyHo ontepehere. Ako nnoya 3a
KyBak-€ JOCTUrHE MakCcUmarnHy
pacrornoxuBy cHary 3a jegHy casy, cHara



30Ha 3a KyBane he ce ayTomaTcku
CMakUTK.

YBek he npvopuTeT nmaTu noaeLlaBane
TonnoTe npee n3abpaHe 30He 3a KyBam-e.
MpeocTana cTpyja 6uhe pacnogerbeHa Ha
ocTarne 30He 3a KyBake pefocneaom
HMXOBOI OMpamsa.

Y cnyyajy 3oHa 3a KyBah€e Koje nmajy
CMarbeHy CHary, komaHaHa Tpaka Tpenhe
1 Npukasyje makcumarnHa moryha
nopeLlaBama TonsoTe.

CauekajTe oa gvcnnej npectaHe ga
Tpenepun Unn cMawuTe NofeLleHy
TONMOTYy n3abpaHe 30He 3a KyBare KOjy
cTe nocneawy nsabpanu. 3oHe 3a KyBahe
he HacTaBuTK fa page y3 CMakbeHo
nopellasane Tonnote. 1o noTpebu py4Ho
NPOMeHNUTE NoJeLlaBarke TOMMoTE 30Ha
3a KyBare.

7. HETA N YALL'REHE

7.1 OnwTe nHcdpopmauuje

Ouunctute nNrnoyy 3a KyBake HakoH CBake
ynoTpebe.

YBek kopuctute nocyhe 3a KyBahe ca
YUCTOM [JOH-OM MOBPLUMHOM.

YBek BoguTe padyHa Aa He ByYeTe unm
TprbaTte nocyhe 3a kyBawe Mo vBuLama
CTakneHe NoBpLUMHE U 60YHOj onnaTu
jep To MOXe [a OKpHM UNK OLITETU
CTaKneHy MoBPLUMHY.

Hewmojte kopucTut nocyhe nspaheHo o
anymuHujyma, 6akpa, MecuHra, ctakna,
Kepamuke unu nopuenaxa. lNMocyhe 3a
KyBatbe HamnpaBIbeHO 0Of TaKBUX
mMaTepujana Huje KomnaTubunHo ca
WHAYKLUMjOM Y MOXE OLUTETUTU CTaKIeHy
MOBPLUMHY UM OTEeXaTh HeHO Ynhere.
Kako 3a cBakogHeBHO unwhere cTakneHe
MOBPLUMHE, TaKo U 3a Ynwwhere nocne
MHCTanauvje u yknaware 61uno Kaksor
3aocTarnor nernka, kopuctute camo 6naro
abpasunBHUM kpeMm 3a ynwherwe u MekaHu
cyHhep koju He rpebe. Y 3aBUCHOCTM Of
CTeneHa 3anprbaHoCTh, OYNCTUTE
CTaKINeHy NOBPLUMHY ManuM KpY>KHUM
MOKpPeTMa U YMEPEHUM NMPUTUCKOM.
O6puLMTe CTakneHy NOBpPLUNHY CyBOM
Kpnom oA Mukpodumbepa.

Mornepajte Ha cnuum moryhe kombuHaymje
pacnofene enekTpuvHe eHepruje mehy
30Hama 3a KyBake.

/\ YNO3OPEHE!

HemojTe KopUCTUTU KNacmyaH Xyt n
3enexu cyHhep jep yectuue
anymMvHujyma Ha HeroBom TBpAOM
Cnojy Mory owTeTuTn n 06e3bojutn
CTaKro.

@

Kopuwhere Hekmx gpyrux anara 3a
ynwhere OCUM OHMX NPENOPYYHEHUX
Hehe Butn epmkacHo n moxe

owTeTUTM nnn 06ej360juTn CTakneHy

MOBPLUMHY.

* YBeK KOpUCTuUTe CTpyray Koju ce
npenopyuyje 3a nnove 3a KyBare ca
cTakfeHom nospLunHom. CTpyray
KOPMCTWTE caMo Kao fofaTHM anar 3a
ynwhene cTakna HakoH yobnyajeHor
nocTynka yiwhetsa.

/\ YNO3OPEHE!

HemojTe kopuctutn HoxeBe unu 6uno
KOju Apyru owwTap, MeTanHu anar 3a
ynwhere cTakneHe nospLUMHe.

« 3a metanHy 604Hy onnaTty KopuctTute
camo JeTepLIEHT 3a npawe CyioBa U1
Tonny Boay. Kpnom 3a unwhere
obpumTe onnary.
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/\ YNO30OPEHE!

Hewmojte kopuctutn 6naro abpasveHu
Kpem 3a unwhere, 6mno kakee
JeTepLieHTe 3a nonupake, cTpyraye
unu TBpAwW cnoj cyHhepa 3a unwhere
6o4He onnare.

Y npocTtopy nsamehy cTakneHe noBpLUNHE
1 6o4yHe onnarte moxe Aohu go
HaKynrbama NprbaBLUTUHE Y Manux
YecTuua xpaHe. [JpBeHOM YaykanuLom
ouncTuTe npoctop nsmehy crakneHe
noBpLUMHE 1 6oYHe onnare.

/\ YNO30OPEHE!

HewmojTe KopucTUTU HUKaKBe oLITpe
mMeTanHe anate 3a ynwhetne Tor
npocTopa jep MOory NpPOLLUMPUTH
NpoCTOp M oWTeTUTN BOYHY onnaty
WKW CTaKMeHy NOBPLUNHY.

7.2 Ynwhere cTakneHe nNoBpLUMHE
nnoye 3a KyBawe

Oamax YKINOHUTE: TON/bEeHY NNacTuky,

nnactuyHy donujy, co, wehep n xpaHy ca

8. PEWLABAHE MNMPOBJIEMA

8.1 lUTa y4ymHuTn akxo...

wehepom, jep y CynpoTHOM MprbaBLUTUHA
MOXe npoyspokoBaTtu owTehewe nnove
3a KyBa-e. Bogute payyHa kako bucte
n3bernu onekotunHe. Koprctute nocebaH
cTpyray Ha cTakneHy NoBpLUMHY nog
OLUTPMM YFIIOM U NOMEPAjTE OLITPULY MO
NOBPLUMHN.

YKnoHuTe Kapa ce nrnoya 3a KyBake
AO0BOJLHO OXIaAu: CBETNE KPYroBe of
KameHuUa 1 Boae, TparoBe macHohe,
npomeHy 6oje y Buay cBeTnyLara
mMeTana. OuncTuTe nNnovy 3a KyBame
6naro abpasvBHMM KpeMoM 3a unhere
1 MekaHuM cyHhepom Koju He rpebe
(nornepajte ,OnwTe nHopmaumje”).
HakoH unwhetsa, obpuumnte nnovy 3a
KyBahe Kprnom of Mukpocunbepa.
TBpAoOKOpHU TparoBu u cneke:
npuMeHuTe yMepeH nputuncak u pubajre
NOBPLUMHY MEKaHUM CyHRepoM Koju He
rpebe (nornepajte ,OnwTe
nHdpopmaumje*) n 6naro abpasnBHUM
KpemoMm 3a ynwhere cBe Aok dreke
BULLE He Byay BUArbUBe.

®

AKO y HacTaBky He MOXxeTe Aia NpoHaheTe pellere 3a npobnem, nornegajte nyHy Bep3unjy
ynyTCTBa 3a ynotTpeby Ha MpEXu NN KOHTaKTMpajTe oBnalheHn CEPBUCHM LIEHTap ako je

notpebHo.

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

He moxeTe Aa ykibyuuTe nrnovy
3a KyBak-€ HUTW Aa je KopucTuTe.

Mnoya 3a KyBame HUje NpUKIbyYeHa
Ha eneKkTPUYHO Hanajake UnNn Huje
NpaBUIHO MPUKIbyYeHa.

MposepuTe Aa nu je nnova 3a KyBawe
NpaBWITHO NPUKIbYYeHa Ha enek-
TPUYHO Hanajame.

Ocurypau je nperopeo.

MpoBepuTe Aa ocurypay Huje y3pok
kBapa. YKOMMKO ocurypay HenpekugHo
nperopesa, obpaTuTe ce KBanmguko-
BaHOM, oBrialheHoM enekTpuyapy.

Hwucte nogecunu cteneH Tonnote y
poky oa 60 cekyHaum.

MoHOBO yKIby4MTe MIioYy 3a KyBatbe 1
rnofilecuTe CTerneH TOMNOTE 3a Matbe
of 60 cexkyHaw.

VictoBpemeHo cTe 4oAVPHYNN 2 nnn
BULLE CEH30pCKa norba.

[oauvpHnTe camo jeaHO CeH30PCKO Mo-
me.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Ha komaHgHoj Tabnu nocTtoje Mproe
o[l BOAE WI MacTu.

OumncTUTE KOMaHaHy Tabny.

MoxeTe YyTU KOHCTaHTHU 3BYYHU
curHar.

MpukrbyunBame cTpyje Huje npa-
BUIHO.

MckrbyunTe nnoyy 3a kyBare ca enek-
TPUYHOT Hamnajaka. 3aTpaxuTe of
KBanudukoBaHor enektpuyapa aa
npoBepu UHcTanauujy.

Ornalasa ce 3By4YHU CUrHan u
nnova 3a KyBate Ce feakTusu-
pa.

Ornalasa ce 3By4HU curHarn ka-
[a je nnova 3a KyBate uc-
KrbyyeHa.

CTaBunm cTe HeLTo NpekKo jegHor
UMK BLLIE CEH30PCKMX MNOorba.

YKnoHuTe npegmMeT ca CEH30PCKUX no-
ba.

MopelwaBatbe cTeneHa TonnoTe
ce mMetba n3mehy aBa H1Boa Unu
He MoxeTe [a usabepete Makcu-
MarHu cTeneH TonnoTe 3a jeaHy
0[] 30Ha 3a kyBatbe.

PyHKUMja YNpaBrbake NOTPOLLH0M
paau. [ipyre 30He Tpolue mMakcuman-
HY pacrnonoXmBy cHary.

Bawwa nnoua 3a kyBawe pagu npa-
BUIHO.

CMamunTe CTeneH TonnoTe Apyrux 3o-
Ha 3a KyBa-€ NoBe3aHuX Ha ucTy a-
3y. MNornepnajte ogerbak ,Ynpaerbake
NOTPOLLHKOM” y NYHOj BEP3MjU yNyT-
cTBa 3a ynotpeby Ha MHTEpHEeTY.

KomaHngHa Tabna noctaje Bpyha
Ha Joamp.

Mocyhe 3a kyBarbe je NpeBenuko
1N cTe ra ctaBunm npebnusy Ko-
MaHAHoj Tabnu.

Ykonuko je moryhe, ctaBute BENUKO
nocyhe 3a KyBare Ha 3aJHe 30He.

KoHTporHa Tpaka Tpenepw.

Hucte cTaBunu nocyhe 3a kyBawe
Ha 30HY MK 30Ha HUje Y NOTNYHOCTH
npekpuseHa.

CrasuTe nocyhe 3a KyBawe Tako aa y
MOTMYHOCTV NPEeKpUBa 30HY 3a KyBa-
He.

HeogaroBapajyhe nocyhe 3a kyBare.

Kopwctute nocyfe 3a kyBatse MorogHo
3a VHAYKUMOHE MIioYe 3a KyBatse.

MpeyHnk gHa nocyha 3a kyBatse je
CyBULLIE Manu 3a 30Hy.

Kopuctute nocyhe 3a kyBare ofrosa-
pajyhvx aumensuja. Morneaajte oge-
bak , TexHn4kn nogaum”.

Manu ce 1 npukasyje ce 6poj.

[owwno je oo rpeLuke y Nnoyu 3a Ky-
Bak-e.

MckrbyunTe nnoyy 3a KyBake 1 NMoHO-
BO je YKIbyunTe HakoH 30 cekyHau.

Axo ce MOHOBO YKIbY4H, UC-
Krby4uTe Nroyvy 3a KyBarbe 13 enek-
TpUYHOT Hanajara. NMoHOBO je yk-
TbyunTe HakoH 30 cekyHau. YKONMKo
ce npobnem HacTasu, NO30BUTE
OenawheHy cepBUCHM LieHTap.

9. TEXH/YKU NOAOALIN

9.1 MNMnoymua ca TeXHUYKUM

KapakTepucTukama

Mopgen NIK85M0O0AZ
Tun 62 D5A 01 AA
Mnaykumja 7.2 kW
Cepujckn 6p. ...cceveeenneee.
AEG

PNC 949 598 162 00
220 -240V/400V 2 N, 50 Hz
[MponsseaeHo y: Hemaukoj

7.2 kW

cex
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9.2 Cneuudmkauuja 30Ha 3a KyBaH-€

30Ha 3a kyBatbe HoMuHanHa cHa-
ra (nogewiaBame
MakcuMarnHe To-

PowerBoost [W]

PowerBoost
MaKcuManHo
Tpajamse [MuH]

Mpe4yHuk nocyha
3a KyBake [mm]

nnorte) [W]
Mpeatsa nesa 2300 3200 10 125-210
3agna nesa 2300 3200 10 125-210
Cpearu 3aamu 2300 3200 10 125-210
Mpeana gecHa 2300 3200 10 125-210
3apta aecHa 2300 3200 10 125-210

CHara 30Ha 3a KyBare ce MOoXe Marno
pasnukoBaTtu o nogartaka y tabenu. Mewa
Ce y 3aBMCHOCTU Of, martepujana n npeyHuka
nocyha 3a KyBame.

3a onTumarnHe pesynrarte KyBaka KopucTute
nocyhe 3a kyBame koje Huje Behe of
npeyHuka y Tabenu.

10. EHEPIT'ETCKA E®VKACHOCT

10.1 Uucbopmaumje o npoussony

MpeHtndukauymja mogena

NIK85M00AZ

Bpcra nnouve 3a kyBare

YrpagHa nnova 3a KyBare

Bpoj 30Ha 3a kyBare 5
TexHonoruja 3arpeBata WHpykunja
MpeyYHMK KpyXHUX 30Ha 3a KyBarse (J) Mpeona nesa 21.0cm
3agH-a nesa 21.0cm
Cpeamu 3aatbm 21.0cm
Mpenra aecHa 21.0cm
3apgra aecHa 21.0cm
MoTpowksa eHepruje no 3oHM 3a kyBawe (EC electric Mpenta nesa 179.6 Wh/kg
cooking) 3agna nesa 172.5 Whi/kg
Cpeamu 3aatu 189.1 Wh/kg
Mpenra gecHa 187.3 Wh/kg
3agna gecHa 189.1 Whi/kg
MoTpowra eHepruje nnoye 3a kysawe (EC electric hob) 183.5 Wh/kg

IEC / EN 60350-2 — EnektpuyHmn ypehaju 3a
KyBame y AoMahnHCTBY — Aeo 2: [pejHe
nnoye — Metoge 3a Mepere nepdopMaHcu.

Mepeta eHepreTckor y4mHka ce ogHoce Ha
MOBPLUMHE 32 KyBaks€e Koje cy
NOEHTUMKOBAHe 03HaKaMa Ha CBaKoj 30HM
3a KyBaHe.
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10.2 YwTeaa enekTtpuyHe eHepruje

EnekTtpuuHy eHeprujy moxeTe ga ywteamTe
TOKOM CBaKO[HEBHOr KyBakba ako npaturte
[one HaBe/eHe caBeTe.

» Kapa sarpesate Bogy, KOPUCTUTE CaMo
OHOMUKO BOAE KOMUKO Bam Tpeba.

» o moryhHoCTV Ha nocyae yBek cTaBuTe
noknonue.



« TMocypy cTaBWTE TayHO Ha CpeauHy 30He
3a KyBatbe.

11. EKOJTOLWKA NMUTAHA

2%
Peuuknupajte maTtepujane ca cumbonom To.

[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paav peumknupara. lMomosute y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeavHe U by ACKOr
30paBrba Kao 1y peumknmpaty oTnagHor
mMaTepujana of eneKkTPOHCKUX U eNeKTPUYHMX

« 3a porpeBatse Unu oTanakwe xpaHe
KOPUCTUTE MpeocTany TOMnmnoTy.

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom E
HeMojTe 6auaTu 3ajegHo ca cmehem.
[MpownsBog BpaTute y nokanHu LeHTap 3a
peuuknnpare unmn ce obpatute OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.
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Vitajte vo svete AEG! Dakujeme Vam, ze ste si vybrali nas spotrebié.

V na$ej snahe o trvalt udrzateinost znizujeme spotrebu papiera, a preto
poskytujeme celé navody na obsluhu online. Ziskajte pristup k vasmu celému

navodu na obsluhu na stranke aeg.com/manuals

Ziskaijte rady ohladom pouzivania, brozury, navody na rie$enie problémov
a informacie o Udrzbe a opravach na stranke aeg.com/support

1. A\ BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred instalaciou a pouzivanim spotrebi¢a si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody spésobené
nespravnou instalaciou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uchovavajte na bezpecnom a pristupnom mieste, aby ste do
nich mohli v buducnosti nahliadnut’.

» Tento spotrebi€ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo psychickou
spoOsobilostou alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba
ak su pod dozorom zodpovednej osoby alebo ak boli
zodpovednou osobou poucené o bezpe¢nom pouzivani
vyrobku a rozumeju pripadnym rizikam. Deti do 8 rokov
a osoby s vysokou mierou postihnutia nesmu mat’ pristup
k spotrebiCu, pokial nie su pod nepretrzitym dozorom.

* Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, ze sa
nebudu hrat’ so spotrebicom.

» Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte. .

* VYSTRAHA: Nedovolte detom ani domacim zvieratam
priblizit' sa k spotrebiCu poCas prevadzky alebo ked sa
ochladzuje. Pristupné Casti sa zohreju na vysoku teplotu.
Ak ma spotrebi¢ detsku poistku, mala by byt zapnuta.

» Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebici.

» Tento spotrebicC je urCeny iba na pripravu jedal.

» Tento spotrebic je uréeny na jedno pouzitie vdomacnosti
Vv interiéri.

42 SLOVENSKY



Tento spotrebiC sa méze pouzivat' v kancelariach,
hotelovych hostovskych izbach, izbach s postelou

a ranajkami, v domovoch polnohospodarskych hosti a |nych
podobnych ubytovacich zariadeniach, ak takéto pouzivanie
nepresiahne (prlemerne) arovne pouzwanla v domacnosti.
VYSTRAHA Proces pripravy Jedla musi byt’ pod
dohladom). Kratkodoby proces pripravy jedla si vyzaduje
nepretrzity dozor.

UPOZORNENIE: Spotrebi€ a jeho pristupné Casti sa pocas
pouzivania mozu znacne zahriat. Nedotykajte sa ohrevnych
Clankov.

UPOZORNENIE: Varenie na varnom paneli s tukom alebo
oIeJom bez dohladu méze byt nebezpeéné a modze spdsobit’
poziar.

UPOZORNENIE: Nebezpecenstvo poziaru: Spotrebic
nepouzivajte ako pracovny alebo skladovaci povrch.
UPOZORNENIE: Pouzivajte iba také ochranné listy
varného panela, ktoré navrhol vyrobca kuchynského
spotrebic€a, alebo ich vyrobca kuchynského spotrebica
uvadza ako vhodné v navode na pouzitie, alebo ochranné
liSty varného panela zahrnuté v spotrebici. Pouzitie
nevhodnych ochrannych list méze spdsobit’ nehody.
UPOZORNENIE: Ak je sklokeramicky/skleneny povrch
prasknuty, vypnite spotrebi€ a odpojte ho z elektrickej siete.
V pripade zapojenia spotrebi¢a do elektrickej siete priamo
pomocou spojovacej skrinky odpojte spotrebi¢ od sietového
napajania vybratim poistky. V oboch pripadoch kontaktujte
autorizované servisné stredisko.

Dym je indikaciou prehriatia. Na hasenie poziaru pri vareni
nikdy nepouil'vajte vodu. Spotrebi€ vypnite a plamen
zakryte napr. poziarnou pokryvkou alebo pokrievkou.
VYSTRAHA: Spotrebi¢ sa nesmie zapajat’ cez externé
spinacie zariadenie, ako napr. Casovac, ani nesmie byt
zapojeny do obvodu, ktory sa pravidelne vypina a zapina.
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» Ak je napdjaci kabel posSkodeny, musi ho vymenit’ vyrobca,
nim autorizované servisné stredisko alebo podobne
kvalifikované osoby, aby sa predislo nebezpecenstvu.

* Na varny povrch nekladte kovové predmety, ako noze,
vidlicky, lyZice a pokrievky, pretoze by sa mohli zohriat'.

« Horlavé latky ani predmety, ktoré s nasiaknuté horlavym|
latkami, neklad'te do spotrebica, do jeho blizkosti ani nan.

» Spotrebi€ vypinajte po kazdom pouziti jeho ovladacimi
prvkami. Nespoliehajte sa na funkciu rozpoznavania varnej

nadoby.

» Na Cistenie spotrebiCa nepouzivajte parny Cisti€ ani prud

vody.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

2.1 Instalacia a zapojenie do
elektrickej siete

/\ VAROVANIE!

Tento spotrebi¢ smie nainstalovat’ a
pripojit’ iba kvalifikovana osoba a to.

/\ VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo poranenia,
zasahu elektrickym prudom, poziaru
alebo poskodenia spotrebica.

Dodrziavajte pokyny na in$talaciu dodané so
spotrebiCom. Spotrebi¢ nainstalujte na
bezpecné a vhodné miesto, ktoré spina
poziadavky na instalaciu.

Spotrebi¢ nepouzivajte pred jeho
nainstalovanim do nabytku uréeného na
zabudovanie.

Dodrziavajte pozadovanu minimalnu
vzdialenost’ od inych spotrebicov a nabytku.

Poskodeny spotrebic neinstalujte ani
nepouzivajte.

Odstrante vSetok obalovy material.

Pri presuvani spotrebi¢a budte vzdy opatrni,
pretoze je tazky. Vzdy pouzivajte ochranné
rukavice a uzavretu obuv.
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Spodnu Cast’ spotrebica chrante pred parou a
vlhkost'ou. Plochy vyrezu utesnite tesniacim
materialom, aby ste predisli vydutiu
sposobenému vihkostou.

Spotrebi¢ neinstalujte vedia dveri ani pod
okno. Predidete tak zhodeniu horticeho
kuchynského riadu zo spotrebica pri otvoreni
dveri alebo okna.

Spotrebi¢ ma v dolnej Casti chladiace
ventilatory.

Ak je spotrebi¢ nainstalovany nad zasuvkou:

* Neskladujte v nej malé kusky alebo harky
papiera, ktoré by sa mohli vtiahnut', aby
ste predisli poSkodeniu chladiacich
ventilatorov alebo ovplyvneniu ¢innosti
chladiaceho systému.

* Medzi spodkom spotrebi¢a a predmetmi
skladovanymi v zasuvke zachovajte
vzdialenost’ minimalne 2 cm.

Odoberte pripadné oddelovacie panely
inStalované v skrinke pod spotrebi¢om.

Pred akymkolvek zasahom odpojte spotrebi¢
od elektrickej siete.

Uistite sa, ze parametre na typovom $titku su
kompatibilné s parametrami elektrickej siete.

Skontrolujte, Ci je spotrebi¢ spravne

nainstalovany. Uvolneny a nespravny
elektricky sietovy kabel alebo zastréka (ak sa



pouziva) moze spodsobit’ zohriatie vyvodného
kabla.

Spotrebi€ musi byt uzemneny.

Skontrolujte, €i je nainStalovana ochrana proti
zasahu elektrickym pradom.

Pouzite vhodny elekiricky sietovy kabel.
Pouzite svorku na odlah&enie tahu na kabli.

Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry ani
predlZzovacie kable.

Uistite sa, Ze zastrcka a napajaci kabel nie su
poskodené. Nedovolte, aby sa sietovy kabel
zamotal.

Ak zapojite nejaky elektricky spotrebi¢ do
elektrickej siete v blizkosti, dbajte na to, aby
sa sietovy kabel alebo zastrcka (ak je k
dispozicii) nedotykala horuceho varného
spotrebica alebo horticej kuchynského riadu.

Siet'ovu zastréku zapojte do sietovej zasuvky
az na konci instalacie. Po inStalacii sa uistite,
ze mate pristup k elektrickej zasuvke.

Ochrana proti Grazu elektrickym prddom Casti
pod napatim a izolovanych Casti sa musi
pripevnit’ tak, aby sa nedala odstranit’ bez
pouzitia nastrojov.

Pri odpajani spotrebica od elektrickej siete
netahajte za napajaci kabel, vzdy tahajte za
sietovu zastrcku. Ak je elektricka zasuvka
uvolnena, nepripajajte do nej zastrcku.

Pouzivajte iba spravne rozpajacie zariadenia:
ochranné istiCe alebo poistky (skrutkovacie
poistky treba vybrat' z drziaka), uzemnenia a
stykace.

Elektrické pripojenie musi zahfnhat' odpajacie
zariadenie, ktoré umoznuje odpojenie
spotrebiCa od elektrickej siete na vSetkych
poloch. Odpajacie zariadenie musi byt
rozstup kontaktov najmenej 3 mm.

2.2 Pouzivanie a udrzba

/\ VAROVANIE!

Hrozi nebezpecéenstvo poranenia,
popalenin, zasahu elektrickym pradom,
poziaru, vybuchu alebo poskodenia
spotrebica.

Nemente technické parametre tohto
spotrebica.

Pred prvym pouzitim odstrante vSetky obaly,
Stitky a ochrannu foliu (ak sa pouzivaju).

Uistite sa, Ze nie su otvory vetrania
zablokované.

Spotrebi¢ neobsluhujte s mokrymi rukami
alebo ked je v kontakte s vodou.

Ked je spotrebi¢ v prevadzke, pouzivatelia s
kardiostimulatorom musia udrziavat’
vzdialenost’ od indukénych varnych zén
minimalne 30 cm.

Ked vkladate pokrm do hortceho oleja, mbéze
olej vyprsknut'.

Tuky a oleje mdzu pri zohriati uvolfiovat
horlavé vypary. Pri priprave pokrmov musia
byt plamene alebo horuce predmety

v dostato¢nej vzdialenosti od tukov a olejov.

Vypary, ktoré sa uvoliuju z velmi hortcich
olejov, mbézu spOsobit’ spontanne vznietenie.

Pouzity olej, ktory obsahuje zbytky jedla,
mdze spOsobit’ poziar pri nizsej teplote ako
olej pouzity po prvykrat.

Nezapinajte varné zony s prazdnym
kuchynskym riadom alebo bez kuchynského
riadu.

Horuci kuchynsky riad nekladte na ovladaci
panel.

Na skleneny povrch varného panela nekladte
horucu pokrievku varnej nadoby.

Nenechajte obsah kuchynského riadu vyvriet'.

Nepouzivajte hlinikovu féliu ani iné materialy
medzi varnou plochou a kuchynskym riadom,
pokial vyrobca tohto spotrebi¢a neur¢i inak.

Pouzivajte len prisluSenstvo odporucané
vyrobcom pre tento spotrebic.

Kuchynsky riad vyrobeny z liatinyalebo s
poskodenym dnom moze spbsobit’
poskriabanie skla/sklokeramiky. Ked tieto
predmety potrebujete posunut’ mimo varného
povrchu, zdvihnite ich.

Spotrebic pravidelne Cistite, aby ste predisli
znehodnoteniu povrchového materialu.

Spotrebic pred Cistenim vypnite a nechajte ho
vychladnut'.

Spotrebic Cistite vihkou makkou handric¢kou.
Pouzivajte iba neutralne Cistiace prostriedky.
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Nepouzivajte abrazivne vyrobky, Cistiace
Spongie s abrazivnou vrstvou, rozpustadla
ani kovové predmety.

Informacie o Ziarovke/ziarovkach vnutri tohto
vyrobku a nahradnych dieloch osvetlenia,
ktoré sa predavaju samostatne: Tieto
ziarovky su navrhnuté tak, aby odolali
extrémnym podmienkam v domacich
spotrebi¢och, ako napr. teplota, vibracie,
vlhkost', alebo sluzia ako ukazovatele
prevadzkového stavu spotrebica. Nie su
uréené na pouzivanie inym spdésobom a nie
sU vhodné na osvetlenie priestorov

v domacnosti.

Ak treba dat’ spotrebi€ opravit, obratte sa na
autorizované servisné stredisko. Pouzivajte
iba originalne nahradné diely.

3. INSTALACIA

3.1 Pred instalaciou

Pred nainstalovanim varného panela si
zapiste informacie uvedené dolu na typovom
Stitku. Typovy S§titok s technickymi udajmi je
umiestneny na spodnej strane varného
panela.

Sériové Gislo .......cceeeeenns

3.2 Zabudovateiné varné panely

Zabudovatelné varné panely sa mozu
pouzivat’ az po zabudovani do vhodnej
skrinky alebo do pracovnej dosky, ktoré
vyhovuju platnym normam.

3.3 Pripajaci kabel

» Varny panel sa dodava s pripajacim
kablom.

* Pri vymene poSkodeného sietového kabla
pouzite kabel typu: HO5V2V2-F ktory
odola teplote 90 °C alebo vysSej. Jedna
zila kabla musi mat’ minimalny priemer
v sllade s tabulkou nizSie. Obratte sa na
miestne servisné stredisko. Vymenu
pripajacieho kabla méze vykonat iba
kvalifikovany elektrikar.
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2.3 Likvidacia

/\ VAROVANIE!

Riziko zranenia alebo udusenia.

Informacie o spdsobe likvidacie spotrebica
ziskate na mestskom alebo obecnom urade.

Odpojte spotrebi¢ od napajania z elektrickej
siete.

Siet'ovy elektricky kabel odrezte blizko pri
spotrebici a zlikvidujte ho.

/\ VAROVANIE!

VSetky prace suvisiace so zapojenim do
elektrickej siete musi vykonat’
kvalifikovany elektrikar.

/\ UPOZORNENIE!
Pripojenia cez svorkovnice su zakazané.

/\ UPOZORNENIE!

Konce drétov nevrtajte ani nespajkuijte.
Je to zakazané.
Nepripajajte kabel bez koncovky kabla.

Jednofazové pripojenie

1. Odstrante koncovku kabla z Ciernej,
hnedej a modrej zily.

2. Odstrante Cast' izolacie z hnedého,
¢ierneho a modrého konca kabla.

3. Spojte konce Cierneho a hnedého kabla.

4. Na spolocny koniec zily nasurite novu
koncovku zZily (vyzaduje sa Specialny
nastroj).

5. Spojte konce dvoch modrych kablov.

6. Na spolocny koniec zily nasurite novu
koncovku zily (vyzaduje sa Specialny
nastroj).

Dvojfazové pripojenie

1. Odstrante koncovku kabla z modrych Zil.

2. Odstrante ¢ast izolacie z modrych koncov
kabla.




3. Spojte konce dvoch modrych kablov.
4. Na spoloc¢ny koniec Zily nasurite novu
koncovku zily (vyzaduje sa Specialny

nastroj).

400V2N~ 220-240V~
O mm | — <)
gy — m—
LY we ] E_ L
L2

Jednofazové pripoje- Dvojfazové pripoje-

nie: 220 - 240 V~ nie: 400 V2N~
(5x1,5 mm?or 3x4  (5x1,5 mm? or 4x2,5
mm?) mm?)

@ Zeleny - Zlty Zeleny - Zlty @

N Modry a modry Modry a modry N
L Cierny ahnedy  Cierny L1
Hnedy L2

QD 220-240 V~

N E—
N sl

K —
é

L2

Ak je spotrebi¢ nainstalovany nad zasuvkou,
pocas varenia sa vplyvom vetrania varného
panela mézu zohriat predmety ulozené

v zasuvke.

min. 50

min. 1500 —=

@D 220 - 240 v~ (5x1,5 mm?)

@ Zeleny - Zlty
N Modry a modry
L1 Cierny
L2 Hnedy
3.4 Montaz

Pri inStalacii varného panela pod odsavac par
si pozrite pokyny na instalaciu odsavaca par
pre minimalnu vzdialenost’ medzi spotrebi¢mi.

Y L

I JL r1n2|n 5msln - | |- 11mm.28
i

] =

Navod s videom ,Ako nainstalovat’ indukény
varny panel AEG - inStalacia pracovnej
dosky“ najdete zadanim celého nazvu
uvedeného na obrazku nizSie.

@ YouTube

How to install your AEG
Induction Hob - Worktop installation

www.youtube.com/electrolux
www.youtube.com/aeg
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4. POPIS VYROBKU

4.1 RozlozZenie varnej plochy

Indukéna varna zéna

<<

Ovladaci panel

4.2 Symboly na ovladacom paneli a displeji

®

Podrobné informacie o bezpe¢nom a spravnom pouzivani funkcii najdete v Upinej verzii
navodu na pouzivanie online.

®

Skleneny povrch s vrstvou proti poskriabaniu ma jedinecnu povrchovu Upravu, ktora méze
zmenit’ spOsob zobrazovania symbolov a prvkov pouzivatelského rozhrania v roznych
svetelnych podmienkach.

Symbol Popis
@ Zapnutie a vypnutie varného panela.
ﬁ Zablokovanie/odblokovanie ovladacieho panela.
|| Prestavka. Nastavenie vSetkych zapnutych varnych zén na najnizsi stupen ohrevu.
=] Bridge. Prepojenie dvoch bo¢nych varnych zén, aby fungovali ako jedna.

Vyber funkcii Casovag.

Predizenie alebo skratenie dasu.

AUTO

Hob?Hood. Prepojenie varného panela so Specialnym odsavacom par.

PowerBoost. Zapnutie a vypnutie maximalneho stupna ohrevu.

3,E,0

OptiHeat Control: pokraCovat’ vo vareni/uchovat teplé/zvySkové teplo. Varna zona je
stale horuca.
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Symbol Popis

Doslo k poruche.

+ Cislica

5. PRED PRVYM POUZITIM

5.1 Obmedzenie napajania

Obmedzenie napajania uréuje, kolko celkovej

energie pouziva varny panel, v ramci limitov
poistiek domovej instalacie.

Varny panel je predvolene nastaveny na

najvyssiu moznu droven vykonu.

Znizenie alebo zvySenie Urovne vykonu:

1. Prejdite do ponuky: pridrzte 3 sekundy
tlacidlo @. Potom pridrzte tlacidlo o,

2. Stlacajte tlacidlo O na prednom
Casovaci, kym sa nezobrazi P

3. Stlacanim tlacidiel — / + na prednom
Casovaci nastavte Uroven vykonu.

4. Ak chcete odist, stlacte tlacidlo @
Urovne vykonu

6. KAZDODENNE POUZIVANIE

6.1 Zapnutie a vypnutie

Stlacenim a podrzanim ® zapnete alebo
vypnete varny panel.

6.2 Detekcia hrnca

Tato funkcia indikuje pritomnost’
kuchynského riadu na varnom paneli a
deaktivuje varné zony, ak sa pocas varenia
nezisti ziadny kuchynsky riad.

6.3 Pouzivanie varnych zén

Kuchynsky riad polozte do stredu zvolenej
zony. Indukéneé varné zony sa automaticky
prispésobuju velkosti dna riadu.

Pozrite si kapitolu ,Technické udaje”.

/\ UPOZORNENIE!

Dbajte na to, aby zvoleny vykon
vyhovoval poistkam v domovych
rozvodoch.

P72 -7200 W
P15 -1500 W
P20 - 2000 W
P25 - 2500 W
P30 - 3000 W
P35 - 3500 W
P40 - 4000 W
P45 - 4500 W
P50 - 5000 W
P60 — 6000 W

@

Skleneny povrch odolny proti
poskriabaniu ma jedineénu povrchovu
texturu, ktora maximalne chrani pred
poskriabanim. Trenie medzi kuchynskym
riadom a sklenenym povrchom méze
sposobovat’ zvuky.

Pomocou funkcie Bridge mozete varit

s velkym kuchynskym riadom polozenym na
dvoch varnych zénach sucasne. Kuchynsky
riad musi zakryvat’ stredy oboch zon, ale
nesmie presahovat oznacenu oblast. Ak sa
kuchynsky riad nachadza medzi dvomi
stredmi, funkcia Bridge sa nezapne.
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6.4 Varny stupen

"5 67 8 9 P

1. Na ovladacom pasiku stlacte pozadovany
varny stupen.

Ukazovatele nad ovladacim pasikom sa

zobrazia az po zvolenu uroven stupna

ohrevu.

2. Ak chcete varnu zénu vypnut, stlacte 0.

6.5 Casovaé

Casovaé odpocitavania

Pomocou tejto funkcie mozete nastavit’ ako
dlho ma byt zapnuta varna zéna pre jedno
konkrétne varenie.

Nastavte varny stupefi pre zvolenu varnu
zbénu a potom nastavte funkciu.

1. Stlacte tlacidlo O. Na displeji asovaca
sa zobrazi 00.

2. Stlagenim tlacidia =+ alebo — nastavte
¢as (00 — 99 minut).

3. Stlacenim tlacidla @ spustite Casovac
alebo pockajte 3 sekundy. Casovac
zacne odpogditavat'.

Zmena €asu: pomocou tlacidla O vyberte
varnu zénu a stlacte tlac¢idlo + alebo —.

Vypnutie funkcie: pomocou tlacidla @

vyberte varnu zénu a stlacte tlacidlo —.
Zostavajuci ¢as sa odpocitava do 00.

Casovaé ukonéi odpoditavanie, zaznie
zvukovy signal a blika 00. Varna zéna sa
vypne. Signal a blikanie vypnete stlacenim
lubovolného symbolu.

7. STAROSTLIVOST A CISTENIE

7.1 VSeobecné informacie

* Varny panel po kazdom pouziti oGistite.
» Dbaijte na to, aby bola dolna ¢ast’
kuchynského riadu vzdy Cista.
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6.6 Sprava vykonu

Ak je aktivnych viac zén a spotreba energie
presahuje moznosti zdroja napajania, tato
funkcia rozdeli dostupnu energiu medzi
vSetky varné zény (pripojené k tej istej faze).
Varny panel zabezpecuje ovladanie varnych
stupfov v zaujme ochrany poistiek

v domovych rozvodoch.

« Varné zény st zoskupené podia polohy
a poctu faz varného panela. Kazda faza
ma maximalnu elektrické zatazenie.
Pokial varny panel dosiahne hranicu
maximalneho dostupného vykonu v ramci
jednej fazy, vykon jednotlivych varnych
z6n sa automaticky znizi.

¢ Prednost’ ma vzdy varny stupen varne;j
zbny, ktora bola vybrata ako prva. Zvysny
vykon sa rozdeli medzi ostatné varné zony
podla poradia vyberu.

*  Privarnych zénach so znizenym vykonom
bude ovladaci panel blikat’ a zobrazi
maximalne mozné varné stupne.

* Pockajte, kym displej prestane blikat',
alebo znizte varny stupen varnej zony
vybranej ako poslednej. Varné zény budu
pokracCovat' v ¢innosti pri znizenom
varnom stupni. V pripade potreby zmente
varny stupen prislusnych varnych zén
manualne.

Mozné kombinacie rozdelenia vykonu medzi

jednotlivé varné zony najdete na tomto

obrazku.

« Vzdy davajte pozor, aby ste neposuvali
ani nesuchali kuchynsky riad po okrajoch
skla alebo bo¢nom lemovani, pretoze



skleneny povrch by mohol prasknut’ alebo
sa poskodit’.

Nepouzivajte kuchynsky riad vyrobeny z
hlinika, medi, mosadze, skla, keramiky
alebo porcelanu. Kuchynsky riad vyrobeny
z takychto materialov nie je kompatibilny
s indukciou a m6ze poskodit’ skleneny
povrch alebo stazit’ jeho Cistenie.

Na kazdodenné Cistenie skleneného
povrchu a Cistenie po instalacii

a odstranenie zvyskov lepidla pouzivajte
len mierne abrazivne Cistiace mlieko

a jemnu $pongiu, ktora nespdsobuje
poskriabanie. V zavislosti od stupna
znecistenia skleneny povrch vycistite
malymi krizivymi pohybmi a miernym
tlakom. Skleneny povrch utrite dosucha
handri¢kou z mikrovlakien.

jej tvrdej vrstve mézu poskodit’

/\ VAROVANIE!

Nepouzivajte klasicku zltozelenu
Spongiu, pretoze hlinikové Castice na

a zafarbit’ sklo.

®

Pouzitie inych ako odporuc¢anych
nastrojov na Cistenie nebude G¢inné
a moze poskodit’ alebo zafarbit’
skleneny povrch.

Vzdy pouzivajte Skrabku odporucanu na
varné panely so sklenenym povrchom.
Skrabku pouzivajte len ako dalSi nastroj
na Cistenie skla po Standardnom postupe
Cistenia.

/\ VAROVANIE!

Na cCistenie skleneného povrchu
nepouzivajte noze ani ziadne iné ostré
kovové nastroje.

Pokial ide o kovové bo¢né lemovanie,
pouzivajte len prostriedok na umyvanie
riadu a teplu vodu. Lemovanie ocistite
a utrite handri¢kou.

/\ VAROVANIE!

Na Cistenie bo¢ného lemovania
nepouzivajte mierne abrazivne
Gistiace mlieko, Ziadne lestiace
prostriedky, Skrabky ani tvrdu vrstvu
Spongie.

V medzere medzi sklenenym povrchom
a bo€nym lemovanim sa mézu hromadit’
necistoty a CiastoCky jedla. Na vycistenie
medzery medzi sklenenym povrchom

a bo¢nym lemovanim pouzite drevené
Sparadlo.

Na Cistenie medzery nepouzivajte
ziadne ostré kovové nastroje, pretoze
by mohli medzeru zvacsit’ a poskodit’
bo¢né lemovanie alebo skleneny
povrch.

/\ VAROVANIE!

7.2 Cistenie skleneného povrchu
varného panela

Okamzite odstraiite: roztaveny plast,
plastovu féliu, sol, cukor a potraviny s
cukrom, inak mézu necistoty poskodit’
varny panel. Davajte pozor, aby ste sa
nepopalili. Specialnu Skrabku prilozte na
skleneny povrch tak, aby bola naklonena v
ostrom uhle, a Cepel posuvajte po
povrchu.

Po dostatoénom vychladnuti varného
panela odstrarite: Skvrny od vodného
kamena a vody, tukové Skvrny, lesklé
kovové sfarbenie. Varny panel vycistite
mierne abrazivnym cistiacim mliekom

a jemnou Spongiou, ktora nespdsobuje
poSkriabanie (podrobnosti najdete v Casti
VSeobecné informacie). Po vycisteni varny
panel utrite dosucha handriCkou

z mikrovlakien.

Odolné skvrny: Aplikujte mierny tlak

a drhnite povrch jemnou Spongiou, ktora
nespdsobuje poskriabanie (podrobnosti
najdete v Casti VSeobecné informacie),

a mierne abrazivnym istiacim mliekom,
kym sa skvrny nestratia.

SLOVENSKY 51



8. ODSTRANOVANIE PROBLEMOV

8.1 Co robit’, ak...

®

Ak neviete najst’ rieSenie na problém nizSie, pozrite si online cell verziu navodu na
obsluhu alebo v pripade potreby kontaktujte autorizované servisné stredisko.

Problém

Mozna pric¢ina

Naprava

Varny panel sa neda zapnut' ani
pouzivat'.

Varny panel nie je pripojeny ku zdro-
ju elektrického napajania alebo je
pripojeny nespravne.

Skontrolujte, &i je varny panel spravne
pripojeny k zdroju elektrického napaja-
nia.

Je vypdlena poistka.

Uistite sa, ze poruchu spdsobila poist-
ka. Ak sa poistka vypali opakovane,
obratte sa na kvalifikovaného elektri-
kara.

Nastavenie ohrevu ste nenastavili na
60 sekund.

Znova aktivujte varny panel a do
60 sekund nastavte varny stupen.

Sucasne ste sa dotkli 2 alebo viac-
erych senzorovych poli.

Dotykajte sa iba jedného senzorového
pola.

Na ovladacom paneli su voda alebo
tukové Skvrny.

Vycistite ovladaci panel.

Znie nepreruSované pipanie.

Elektrické pripojenie je nespravne.

Odpojte varny panel od elektrickej sie-
te. Poziadajte kvalifikovaného elektri-
kara, aby skontroloval instalaciu.

Zaznie zvukovy signal a varny
panel sa vypne.

Zaznie zvukovy signal, ked' je
varny panel vypnuty.

Umiestnili ste nie¢o na jedno alebo
viaceré senzorové polia.

Odstrarite dany predmet zo senzoro-
vych poli.

Varny stuperi sa meni medzi dvo-
mi Uroviiami alebo nembzete na-
stavit’ maximalny varny stuper
jednej z varnych zén.

Sprava vykonu je prevadzke. Ostat-
né zény spotrebuvaji maximalny do-
stupny vykon.

Vs varny panel funguje spravne.

Znizte stupen ohrevu ostatnych var-
nych zén pripojenych do rovnakej fazy.
Pozrite si ¢ast' ,Sprava vykonu* v upl-
nej verzii navodu na pouzivanie online.

Ovladaci panel sa na dotyk zo-
hreje.

Kuchynsky riad je prili§ velky alebo
ste ho polozili prili$ blizko k ovlada-
ciemu panelu.

Ak je to mozné, prelozte velky riad na
zadné zony.

Ovladaci pasik blika.

Na zone nie je Ziaden kuchynsky
riad alebo zoéna nie je Uplne zakryta.

Na zénu polozte kuchynsky riad tak,
aby uplne zakryval varnd zonu.

Kuchynsky riad je nevhodny.

Pouzite kuchynsky riad vhodny pre in-
dukéné varné panely.

Dno riadu ma pre danu zénu prili§
maly priemer.

Pouzite riad so spravnymi rozmermi.
Pozrite si ¢ast’ , Technické udaje".
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Problém

Mozna pri€ina

Naprava

a Cislo sa rozsvietia.

Nastala chyba vo varnom paneli. Vypnite varny panel a po 30 sekun-

dach ho znova zapnite. Ked sa opat’

rozsvieti symbol , odpojte varny pa-
nel od elektrickej siete. Po 30 sekun-
dach opat’ pripojte varny panel. Ak
problém pretrvava, obrat'te sa na auto-
rizované servisné stredisko.

9. TECHNICKE UDAJE
9.1 Typovy Stitok

Model NIK85MO0AZ

Typ 62 D5A 01 AA
Indukcia 7.2 kW
Sér. €. covveieen
AEG

9.2 Specifikacia varnych zén

C. vyrobku (PNC) 949 598 162 00
220 - 240 V/400 V 2N, 50 Hz
Vyrobené v Nemecku

7.2 kW

cex

Varna zéna Nominalny vykon PowerBoost [W] PowerBoost Priemer kuchyn-
(max. varny stu- maximalne trva- ského riadu
pen) [W] nie [min] [mm]

Lavy predny 2300 3200 10 125-210

Lavy zadny 2300 3200 10 125-210

Stredny zadny 2300 3200 10 125-210

Pravy predny 2300 3200 10 125-210

Pravy zadny 2300 3200 10 125-210

Vykon varnych zén sa v malom rozsahu

mdze liSit’ od udajov uvedenych v tabulke.
Meni sa na zaklade materidlu a rozmerov
kuchynského riadu.

10. ENERGETICKA UCINNOST

10.1 informacie o vyrobku

Optimalne vysledky varenia dosiahnete tak,
ze budete pouzivat' riad s priemerom nie
vacsim ako su udaje uvedené v tabulke.

Identifikacia modelu

NIK85M00AZ

Typ varného panelu

Vstavany varny panel

Pocet varnych zén

5
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Technoldgia ohrevu Indukcia

Priemer kruhovych varnych zén () T:avy predny 21.0cm
Lavy zadny 21.0cm
Stredny zadny 21.0cm
Pravy predny 21.0cm
Pravy zadny 21.0cm
Spotreba energie na varnu zénu (EC electric coo- T:avy predny 179.6 Whi/kg
king) Lavy zadny 172.5 Whi/kg
Stredny zadny 189.1 Whikg
Pravy predny 187.3 Whikg
Pravy zadny 189.1 Whikg
Spotreba energie na varny panel (EC electric hob) 183.5 Wh/kg
IEC / EN 60350-2 - Elektrické varne * Ked zohrievate vodu, pouzite len také
spotrebiCe pre domacnost’ — Cast’ 2: Varné mnozstvo, aké potrebujete.
panely — metédy merania vykonu. * Na riad podla moznosti vzdy polozte
pokrievku.

Energetické parametre pre varnu oblast’ su

oznacené na prislusnych varnych zénach. * Kuchynsky riad polozte priamo do stredu

varnej zony.
10.2 Gspora energie e ZvySkové teplo vyuzite na udrziavanie

teploty jedla alebo na jeho roztopenie.
Pri kazdodennom vareni mézete usetrit’
energiu, ak budete postupovat’ podla nizsie
uvedenych rad.

11. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materialy oznacené symbolom O odovzdajte :¢ spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok
na recyklaciu. Obal hodte do prislunych odovzdajte v miestnom recyklatnom
kontajnerov na recyklaciu. Chrarnte Zivotné zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo
prostredie a zdravie fudi a recyklujte odpad z mestsky Urad.

elektrickych a elektronickych spotrebicov.

Nelikvidujte spotrebiCe oznacené symbolom
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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

za uporabo v spletu. Dostopite do svojih celotnih navodil za uporabo na

Ker zelimo biti trajnostni, zmanjSujemo uporabo papirja in zagotavljamo navodila
aeg.com/manuals

Pridobite nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
informacije in informacije glede popravil na aeg.com/support

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.
« To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega (8) leta
naprej ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkuSen;j ter
znanja, e imajo zagotovljen nadzor, ali e so dobile
ustrezna navodila glede varne uporabe izdelka in e se
zavedajo obstojecih nevarnosti. Otroci, mlajsi od osem (8)
let, ter osebe z visoko stopnjo invalidnosti se ne smejo
priblizevati napravi, ¢e niso pod nenehnim nadzorom.

 Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .

* Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

+ POZOR: Ko naprava deluje ali se ohlaja, poskrbite, da so
otroci in hisni ljubljencki dovolj oddaljeni od naprave.
Dostopni deli se segrejejo. Ce je naprava opremljena z
zasCito za otroke, mora biti zascita vklopljena.

» Otroci ne smejo izvajati ¢iSCenja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

« Ta naprava je namenjena le kuhanju.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

» Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

viv v

sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isca z zajtrkom, kmeckih
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turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

POZOR: Postopek kuhanja je treba nadzorovati
Kratkotrajno kuhanje mora biti stalno nadzorovano.
OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.
OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni plos¢i z mascobo ali
oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko pripelje do
pozara.

OPOZORILO: Nevarnost pozara: Naprave ne uporabljajte
kot delovno povrsino ali povrSino za odlaganje.
OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne plosce,
ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave ali ki jih
proizvajalec naprave navede kot primerne v navodilih za
uporabo, ali varovala kuhalne plosce, prilozena napravi.
Zaradi uporabe neprimernih varoval lahko pride do
nezgode.

OPOZORILO: V primeru pocCene povrsine steklokeramicne
ploScCe izklopite napravo in jo izkljuCite iz napajanja. Ce je
naprava prikljuCena na elektricno omrezje neposredno
preko razdelilne omarice, odstranite varovalko, da napravo
izkljuCite iz napajanja. V obeh primerih se obrnite na
pooblasceni servisni center.

Dim je znak pregrevanja. Ognja, ki nastane med kuhanjem,
nikoli ne poskusajte pogasiti z vodo. Izklopite napravo in
plamene prekrijte s pozarno odejo ali pokrovom.

POZOR: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
prikljuena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno
usposobljena oseba.
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* Ne postavljajte kovinskih predmetov, kot so nozi, vilice,
Zlice in pokrovke na kuhalno polje, ker se lahko moc¢no

segrejejo.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali predmetov, ki so
prepojeni z vnetljivimi izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

» Po uporabi kuhalne plosce jo izklopite s pomocjo tipke na
njej, ne zanasajte se na tipalo za posodo.

» Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

vodnega prsca.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev in elektricna
povezava

/\ OPOZORILO!

To napravo lahko namesti in prikljuci
samo strokovno usposobljena oseba

/\ OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poSkodb, elektricnega

udara, pozara ali poSkodb naprave.

Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi. Napravo namestite na
varno in primerno mesto, ki ustreza zahtevam
za namestitev.

Ne uporabljajte, preden jo namestite v
vgrajeno strukturo.

Upostevajte predpisano najmanjso razdaljo
do drugih naprav in enot.

Ne namescajte in ne uporabljajte
poSkodovanih naprav.

Odstranite vse dele embalaze.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker je
tezka. Vedno uporabljajte zaS¢itne rokavice in
prilozeno obutev.

Dno naprave za$¢itite pred paro in vlago.
Izreze omarice zatesnite s tesnilom, da vlaga
ne povzroci nabrekanja.

Naprave ne names¢ajte v blizino vrat ali pod
okna. Na ta nacin preprecite, da bi vro¢a
posoda padla z naprave, ko odprete vrata ali
okno.

Naprava ima na dnu ventilatorje za hlajenje.

Ce je naprava namescena nad predal:

* Ne shranjujte nobenih malih kosckov ali
listov papirja, ki bi jih lahko povleklo noter,
da preprecite poSkodbe ventilatorjev za
hlajenje ali slabSe delovanje hladilnega
sistema.

* Med spodnjim delom naprave in deli,
shranjenimi v predalu, naj bo vsaj 2 cm
razmika.

Odstranite vse lo€evalne ploSce iz omare pod
napravo.

Pred katerimkoli posegom se prepricajte, da
naprava ni prikljucena na elektricno omrezje.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti namesc€ena pravilno.
Zaradi slabo pritrjenega in napacnega
prikljuénega kabla ali vtica (Ce je na voljo) se
lahko pregreje prikljucek.

Napravo morate ozemljiti.

PrepriCajte se, da je nameS¢ena zascita pred
elektri¢nim udarom.

Uporabite pravi elektri¢ni prikljuéni kabel. Na
kablu uporabite objemko za razbremenitev
napetosti.

Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

Pazite, da ne poskodujete vti¢a ali kabla.
Priklju¢ni kabel se ne sme zaplesti.
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Poskrbite, da se prikljucni kabel ali vti¢ (Ce
obstaja) ne dotika vro€e naprave ali posode,
ko napravo vkljucite v bliznje vti¢nice.

Vti€ vtaknite v vticnico Sele ob koncu
postopka namescanja. Poskrbite, da bo
omrezni vti¢ dosegljiv tudi po namestitvi.

Zascita pred elektricnim udarom pri delih pod
napetostjo in izoliranih delih mora biti pritrjena
tako, da je ni mogoce odstraniti brez orodja.

Za izKljuCitev naprave ne vlecite za elektricni
priklju¢ni kabel, vedno povlecite za vtic. Ce je
omrezna vti¢nica razrahljana, vanjo ne
priklju€ite omreznega vti¢a.

Vedno uporabljajte ustrezne izolacijske
naprave: zascCita pred izklopi, varovalke
(navojne varovalke, odstranjene iz nosilca),
odklopniki za ozemljitveni uhajavi tok in
kontaktorji.

Elektricna napeljava mora vkljucevati
izolacijsko napravo, ki omogoca odklop
naprave iz omrezja na vseh stikalih.
Izolacijska naprava mora imeti kontaktno
odprtino s premerom vsaj 3 mm.

2.2 Uporaba in vzdrzevanje

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb, opeklin,
elektricnega udara, pozara, eksplozije ali
poskodb naprave.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

Pred prvo uporabo odstranite vso embalazo,
etikete in zascitno folijo (Ce obstaja).

PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami, ali
kadar je v stiku z vodo.

Osebe s srénim spodbujevalnikom morajo biti
med delovanjem naprave vsaj 30 cm
oddaljene od indukcijskih kuhaliSc.

Ko polozite hrano v vroCe olje, lahko olje
pljuska na vse strani.

Mascobe in olja lahko ob segrevanju
sproscajo vnetljive hlape. Plamenov ali
segretih predmetov ne priblizujte mas¢obam
in olju, kadar kuhate z njimi.
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Hlapi, ki jih sproS¢a zelo vroce olje, lahko
povzrocijo spontani vzig.

Rabljeno olje, ki lahko vsebuje ostanke
hrane, lahko povzro€i pozar pri nizji
temperaturi kot olje, ki se uporablja prvic.

Ne vklapljajte kuhali$¢, na katerih je prazna
posoda ali pa so sploh ni nobene posode.

VroCe posode ne postavljajte na nadzorno
plosco.

Ne postavljajte vroCega pokrova posode na
stekleno povrsino kuhalne plosce.

Ne dovolite, da iz posode povre vsa tekocina.

Med kuhalno povrsino in posodo ne
uporabljajte aluminijaste folije ali drugih
materialov, razen ¢e proizvajalec naprave ni
navedel drugace.

Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo za
to napravo priporoca proizvajalec.

Posoda, ki je izdelana iz litega Zeleza ali oz.
ima poskodovano dno, lahko opraska steklo/
steklokeramiko. Te predmete vedno dvignite,
kadar jih morate premakniti na kuhalni
povrsini.

Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.

Pred ¢iS¢enjem napravo izklopite in pustite,
da se ohladi.

Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna Cistilna sredstva.
Ne uporabljajte abrazivnih gistil, grobih
Cistilnih gobic, topil ali kovinskih predmetov,
razen Ce je navedeno drugace.

Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te Zarnice so izdelane, da
prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so temperatura,
vibracije, vlaga; ali so izdelane za
signalizacijo, da je naprava vklopljena. Niso
namenjene za uporabo v drugih napravah in
niso primerne za sobno razsvetljavo v
gospodinjstvu.

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite samo
originalne rezervne dele.



2.3 Odlaganje

/\ OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.

Za informacije o pravilnem odlaganju naprave
se obrnite na lokalno upravo.

3. NAMESTITEV

3.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si zapisSite
podatke s ploscice za tehni¢ne navedbe.
Ploscica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
dnu kuhalne plosce.

Serijska Stevilka ...

3.2 Vgradne kuhalne plosce

Vgradne kuhalne plosce se lahko uporabljajo
samo po vgradnji v ustrezne vgradne enote in
delovne povrsine, ki ustrezajo standardom.

3.3 Prikljucni kabel

» Kuhalna plos¢a ima prilozen prikljucni
kabel.

* Za zamenjavo poSkodovanega
priklju¢nega kabla uporabite prikljuéni
kabel: HO5V2V2-F ki prenese temperaturo
90 °C ali veC. Prerez posamezne zice
mora biti minimalen v skladu s spodnjo
razpredelnico. Obrnite se na lokalni
servisni center. Prikljuéni kabel sme
zamenijati le usposobljen elektri¢ar.

/\ OPOZORILO!

Elektri¢no priklju¢itev mora opraviti
usposobljen elektricar.

Izklju€ite napravo iz napajanja.

Odrezite elektricni prikljucni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

Enofazna prikljucitev

1. Odstranite kabelski tulec s ¢rnega,
rjavega in modrega kabla.

2. Odstranite del izolacije s koncev rjavih,
¢rnih in modrih kablov.

3. Povezite konce ¢rnih in rjavih kablov.

4. Namestite nov kabelski tulec na vsak
konec kabla (potrebno je posebno
orodje).

5. Prikljucite konca dveh modrih kablov.

6. Namestite nov kabelski tulec na vsak
konec kabla (potrebno je posebno
orodje).

Dvofazna prikljucitev

1. Odstranite kabelski tulec z modrih kablov.

2. Odstranite del izolacije s koncev modrih
kablov.

3. Prikljucite konca dveh modrih kablov.

4. Namestite nov kabelski tulec na deljeni
konec kabla (potrebno je posebno

orodje).

400V2N~ 220-240V~
QO | — N
gy e— -\
L1 we ] E_ L
L2

/\ POZOR! Enofazna priklju¢i- Dvofazna prikljuci-
Povezave s kontaktnimi vti¢i so L 2 =t L OB

d (5x1,5 mm? or 3x4  (5x1,5 mm? or 4x2,5
prepovedane. mm?) mm?)
& POZOR! @ Zelena—rumena  Zelena - rume- @

Ne vrtajte in ne spajkajte koncev Zic.
Prepovedano je.

Kabla ne priklju€ujte brez kabelskega
tulca.

na

N Modra in modra Modra in modra N
L Crna in rjava Crna L1
Rjava L2
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QD 220-240 V~

CN —
N sl

K —
é

L2

@D 220 - 240 v~ (5x1,5 mm?)

Ce je naprava nameséena nad predal, se
lahko med kuhanjem zaradi prezraevanja
kuhalne plosce predmeti v njem segrejejo.

min. 50

@ Zelena — rumena

N Modra in modra —

L1 Crna . ;

i in. 28
L2 Rjava e "
1 i
5 — r% =

3.4 Montaza

Ce nameséate kuhalno plo$éo pod kuhinjsko
napo, si oglejte navodila za namestitev nape
za najmanj$o razdaljo med napravami.
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Videonavodila ,Kako namestiti indukcijsko
kuhalno plos¢o AEG — namestitev delovne
povrSine“ poiscite tako, da vnesete polno ime,
prikazano na spodniji sliki.

°Y 'I' b www.youtube.com/electrolux
0“ u e www.youtube.com/aeg

How to install your AEG
Induction Hob - Worktop installation




4. OPIS IZDELKA

4.1 Postavitev kuhalne povrsine

Indukcijsko kuhalisce

<<

Upravljalna plos¢a

4.2 Simboli na nadzorni ploséi in prikazovalniku

®

Za podrobne informacije o varni in pravilni uporabi funkcij si oglejte celotno razli¢ico
navodil za uporabo na spletu.

®

Steklena povrsina proti praskanju ima edinstveno teksturo, ki lahko spremeni videz
simbolov in elementov uporabniSkega vmesnika v razli¢nih svetlobnih pogojih.

Simbol Opis
@ Za vklop ali izklop kuhalne plosce.
IE] Za zaklepanje / odklepanje nadzorne plosce.
|| Premor. Za nastavitev vseh vklopljenih kuhali§¢ na najnizjo stopnjo segrevanja.
=] Bridge. Za povezavo dveh stranskih kuhali$¢, da delujeta kot eno.

Za izbiro funkcij Programska ura.

Za podalj$anje in skrajSanje ¢asa.

AUTO

Hob?Hood. Za povezavo kuhalne plos$ée s posebno kuhinjsko napo.

P

PowerBoost. Za vklop in izklop najvisje stopnje kuhanja.

=,6,0

OptiHeat Control: nadaljuj kuhanje / ohrani toploto / akumulirana toplota. Kuhali$ce je
Se vedno vroce.

+ Stevilka

Napaka v delovanju.
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5. PRED PRVO UPORABO

5.1 Omejitev moci

Omejitev moci doloca, koliko skupne moci
uporablja kuhalna plo$¢a, znotraj omejitev
varovalk.

Kuhalna plosca je privzeto nastavljena na

najvisjo mozno stopnjo moci.

Za znizanje ali zviSanje stopnje mo¢i:

1. Vstopite v meni: pritisnite in 3 sekunde
drzite gumb ®. Nato pritisnite in drzite
gumb )

2. Pritiskajte programsko uro O spredaj,
dokler se ne prikaze P.

3. Pritisnite =™/ + na sprednjem
Casovniku, da nastavite stopnjo moci.

4. Pritisnite (D za izhod.

6. VSAKODNEVNA UPORABA
6.1 Vklop in izklop

Pritisnite in drzite ® za vklop ali izklop
kuhalne plosce.

6.2 Zaznavanje posode

Ta funkcija prikazuje prisotnost posode na
kuhalni plo&¢i in izklopi kuhali$¢a, ¢e med
kuhanjem ni zaznane nobene posode.

6.3 Uporaba podrocij segrevanja

Posodo postavite na sredino izbranega
kuhalis¢a. Indukcijske kuhalne ploSce se
samodejno prilagodijo dimenziji dna posode.

®

PovrsSina iz stekla proti praskam ima

edinstveno teksturo, ki poveca odpornost
proti praskam. Zaradi trenja med posodo
in stekleno povrsino lahko nastane hrup.

V veliki posodi lahko kuhate na dveh
kuhalis¢ih hkrati s funkcijo Bridge. Posoda
mora pokrivati sredini obeh kuhalis¢, ne sme
pa segati ez oznako podroc¢ja. Ce posodo
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Stopnje moci
Oglejte si poglavje » Tehni¢ni podatki«.

/\ POZOR!

Prepricajte se, da izbrana stopnja
kuhanja ustreza varovalkam elektricnega
omrezja v stanovanju.

e P72 —7200W
« P15—1500 W
« P20 —2000 W
 P25—2500W
* P30—3000W
« P35—3500W
* P40 —4000 W
* P45 —4500 W
» P50 —5000W
« P60 — 6000 W

postavite med dve sredini, se funkcija Bridge
ne vklopi.

6.4 Nastavitev segrevanja

1. Na nadzorni vrstici pritisnite na Zzeleno
stopnjo segrevanja.

Indikatorji nad nadzorno vrstico se prikazejo

do izbrane stopnje segrevanja.

2. Zaizklop kuhaliS¢a pritisnite 0.

6.5

Casovnik z od$tevanjem ure

To funkcijo uporabite za doloCitev ¢asa
delovanja kuhali§¢a med posameznim
kuhanjem.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja za
kuhalis¢e, nato pa funkcijo.



1. Pritisnite QD Na prikazovalniku
programske ure se prikaze 00.

2. Pritisnite + ali =, da nastavite ¢as
(00-99 minut).

3. Pritisnite O za vklop programske ure ali
pocakajte 3 sekunde. Programska ura
zacne odstevati.

Za spremembo casa: izberite kuhaliS¢e s

pritiskom na @ in pritisnite + ali—.

Za izklop funkcije: nastavite kuhalis¢e z O

in pritisnite —. Preostali ¢as se odsteva do
00.

Programska ura zakljuci odStevanje, oglasi se
zvoeni signal in utripa 00. KuhaliS¢e se
izklopi. S pritiskom poljubnega simbola
izklopite signal in utripanje.

6.6 Upravljanje mog¢i

Ce je vklopljenih ves kuhalis¢ in porabljena
moc¢ presega omejitev napajanja, ta funkcija
razdeli razpoloZljivo mo¢ med vsemi kuhaliS¢i
(povezanimi z isto fazo). Kuhalna plos¢a
nadzoruje stopnje kuhanja, da zasc¢iti
varovalke elektricnega omrezja.

+ Kuhali$¢a so zdruzena glede na mesto in
Stevilo faz v kuhalni plo$¢i. Vsaka faza ima
najvecjo elektricno obremenitev. Ce

7. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

7.1 Splosne informacije

» Po vsaki uporabi stedilnik ocistite.

* Vedno uporabljajte posodo s Cistim dnom.

» Vedno bodite previdni, da posode ne
drsite ali drgnete po robovih stekla ali
stranskem obrobju, ker lahko okrusite ali
poskodujete stekleno povrsino.

* Ne uporabljajte posode iz aluminija, bakra,
medenine, stekla, keramike ali porcelana.
Posoda iz tak§nih materialov ni zdruZljiva
z indukcijo in lahko poskoduje stekleno
povrsino ali otezi ¢iS€enje.

» Zavsakodnevno CisCenje steklene
povrsine in ¢iS€enje po namestitvi ter
odstranjevanje morebitnega preostalega
lepila uporabite samo rahlo grobo Cistilno
sredstvo in obcutljivo gobico proti
praskam. Odvisno od stopnje umazanosti

kuhalna plos¢a doseze omejitev najvecje
razpolozljive moci v eni fazi, se mo¢
kuhali§¢ samodejno zmanjsa.

Stopnja kuhanja zadnjega izbranega
kuhalis¢a ima vedno prednost. Preostala
moc¢ bo razdeljena med druga kuhalis¢a
glede na vrstni red izbire.

Za kuhali$¢a z znizano mocjo se
upravljalna plo$¢a zasveti in prikaze
najvisje mozne stopnje kuhanja.
Pocakajte, da prikazovalnik preneha
utripati ali znizajte stopnjo segrevanja
nazadnje izbranega kuhaliS¢a. Kuhalis¢a
bodo Se naprej delovala z znizano stopnjo
kuhanja. Po potrebi ro¢no spremenite
stopnje kuhanja kuhaliS¢.

Glejte sliko za mozne kombinacije, pri katerih
je mogocCe mo¢ porazdeliti med kuhaliS¢i.

ocistite stekleno povrsino z majhnimi
kroznimi gibi in zmernim pritiskom. Na
koncu stekleno povrsino obriSite do
suhega s Cisto krpo.

/\ OPOZORILO!

Ne uporabljajte klasi¢ne rumene in
zelene gobice, ker lahko delci
aluminija na trdi plasti poskodujejo in
spremenijo barvo stekla.

@

Uporaba pripomockov za ¢iS¢enje, ki
se razlikujejo od priporo¢enih, ne bo
ucinkovita in lahko poskoduje ali
razbarva stekleno povrsino.

Vedno uporabljajte strgalo, priporoceno za
kuhalne plosce s stekleno povrsino.
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Strgalo uporabite samo kot dodatno orodje

za CisCenje stekla po standardnem
postopku ¢is¢enja.

/\ OPOZORILO!

Za CisCenje steklene povrsine ne
uporabljajte nozev ali drugih ostrih
kovinskih pripomockov.

Za kovinsko obrobo uporabite samo
pralno sredstvo za pomivanje posode s
toplo vodo. S krpo ocistite obrobo in jo
obrisite.

/\ OPOZORILO!

Za CisCenje stranske obloge ne
uporabljajte blagega abrazivnega
Cistilnega sredstva, polirnih Cistil,
strgal ali trdega sloja gobice.

Razmak med stekleno povrsino in
stransko obrobo lahko pobere umazanijo
in majhne delce hrane. Za Cis¢enje reze
med stekleno povrsino in stranskim robom
uporabite lesene zobotrebce.

/\ OPOZORILO!

Za CiSCenje reze ne uporabljajte ostrih
kovinskih pripomockov, ker lahko
razSirijo razmik in poSkodujejo stranski
okvir ali stekleno povrsino.

8.

ODPRAVLJANJE TEZAV

8.1 Kaj storite v primeru ...

7.2 Ciséenje steklene povrsine
kuhalne plosce

Takoj odstranite: stopljeno plastiko,
plasti¢no folijo, sol, sladkor in Zivila s
sladkorjem, sicer lahko umazanija
poskoduje kuhalno plos¢o. Pazite, da ne
pride do opeklin. Posebno strgalo
postavite pod ostrim kotom na stekleno
povrsino in z rezilom potegnite po povrSini.
Odstranite, ko je kuhalna plos¢a dovolj
hladna: obroc¢ki vodnega kamna, vodni
obrocki, mascobni madezi, bleS¢ece
kovinsko obarvanje. Stroj ocCistite z blagim
abrazivnim sredstvom za ¢iS€enje in
obcutljivo gobico proti praskam (glejte
Splo$ne informacije). Po ¢€is€enju plos¢o
osusite s krpo iz mikrovlaken.

Trdovratni madezi in ostanki: zmerno
pritisnite in povrsino drgnite z obc&utljivo
gobico proti praskam (glejte SplosSne
informacije) in blagim abrazivnim Cistilnim
sredstvom, dokler madezi niso vec¢ vidni.

®

Ce ne morete najti resitve za spodnjo tezavo, preverite na spletu polno razli¢ico
uporabniSkega priro¢nika ali se po potrebi obrnite na pooblas€eni servisni center.

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Ku

ti ali je uporabljati.

halne plo3¢e ni mogoce vklopi-

nepravilno.

Kuhalna plos¢a ni priklju¢ena na
elektricno napajanje ali je priklju¢ena

Preverite, ali je kuhalna plos¢a pravil-
no priklju¢ena na elektriéno napajanje.

Pregorela je varovalka.

Prepricajte se, e ni morda vzrok za
okvaro varovalka. Ce varovalka veck-
rat zapored pregori, se obrnite na
usposobljenega elektri¢arja.

60 sekund niste nastavili stopnje se-

grevanja.

Ponovno vklopite kuhalno plosco, in
nastavite ustrezno stopnjo segrevanja
v manj kot 60 sekundah.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Socasno ste se dotaknili 2 ali ve¢
senzorskih polj.

Dotaknite se samo enega senzorskega
polja.

Na nadzorni plo$¢i je voda ali mastni
madezi.

Ocistite nadzorno plos¢o.

Slisite lahko neprekinjeno piska-
nje.

Elektrina povezava je nepravilna.

Kuhalno plo$¢o izkljucite iz elektri¢ne-
ga omrezja. Obrnite se na usposoblje-
nega elektricarja, da preveri namesti-
tev.

Zaslisi se zvocni signal in kuhal-
na plos¢a se izkljuci.

Zaslisi se zvocni signal, ko se ku-
halna plos¢a izkljugi.

Na senzorska polja ste odlozili eno
ali veg stvari.

Odstranite predmet s senzorskih polj.

Stopnja kuhanja se preklopi med
dvema stopnjama ali pa ne more-
te izbrati najvisje stopnje kuhanja
za eno od kuhalis¢.

Upravljanje moci deluje. Druga ku-
hali$¢a porabljajo najvisjo razpoloz-
ljivo mo¢.

Kuhalna plo$¢a deluje pravilno.

Zmanjsajte stopnjo kuhanja drugih ku-
halis¢, priklju¢enih na isto fazo. Oglejte
si »Upravljanje mogi« v celotni razlicici
navodil za uporabo na spletu.

Upravljalna plos¢a se segreje na
dotik.

Posoda je prevelika ali ste jo posta-
vili preblizu upravljalne plosce.

Vecjo posodo postavite na zadnje ku-
halis¢e, ¢e je mozno.

Upravljalna vrstica utripa.

Na kuhali$¢u ni posode ali pa kuha-
liSe ni v celoti pokrito.

Posodo postavite na kuhali$¢e, da ga
bo v celoti pokrivala.

Posoda ni primerna.

Uporabite posodo, ki je primerna za in-
dukcijske kuhalne plosce.

Premer dna posode je premajhen za
kuhalisce.

Uporabite posodo ustrezne velikosti.
Oglejte si »Tehni¢ni podatki«.

in prikaze se $tevilka.

Na kuhalni plo$¢i je napaka.

Izklopite kuhalno plo$¢o in jo po 30 se-

kundah ponovno vklopite. Ce zno-
va zasveti, kuhalno plosc¢o izklju€ite iz

elektricnega omrezja. Po 30 sekundah
kuhalno plos¢o ponovno prikljucite. Ce
se tezava nadaljuje, se obrnite na po-

oblasc¢eni servisni center.

9. TEHNICNI PODATKI

9.1 Ploscica za tehni¢ne navedbe

Model NIK85MO0AZ
Vrsta 62 D5A 01 AA
Indukcija 7.2 kW
Ser. St. .o
AEG

Stevilka izdelka (PNC) 949 598 162 00
220-240V /400 V 2N, 50 Hz
Izdelano v: Nemgiji

7.2 kW

cex

SLOVENSCINA 65



9.2 Specifikacije kuhalisé

Kuhalisce Nazivna mo¢ (naj- PowerBoost [W] PowerBoost Premer kuhinj-
visja stopnja se- najdaljSe traja- ske posode [mm)]
grevanja) [W] nje [min]

Levo spredaj 2300 3200 10 125-210

Levo zadaj 2300 3200 10 125-210

Srednje zadaj 2300 3200 10 125-210

Desno spredaj 2300 3200 10 125-210

Desno zadaj 2300 3200 10 125-210

Mo¢ kuhali§¢ se lahko malce razlikuje od
podatkov v razpredelnici. Spreminja se z
materialom in dimenzijami posode.

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

10.1 Podatki o izdelku

Za najboljSe rezultate kuhanja uporabljajte
posodo, ki nima vecjega premera od
premera, navedenega v razpredelnici.

Identifikacija modela

NIK85M00AZ

Vrsta kuhalne plosce

Vgrajena kuhalna plos¢a

Stevilo kuhaligg 5
Tehnologija segrevanja Indukcija
Premer kroznih kuhali$¢ () Levo spredaj 21.0cm
Levo zadaj 21.0cm
Srednje zadaj 21.0cm
Desno spredaj 21.0cm
Desno zadaj 21.0cm
Poraba energije na kuhali§¢e (EC electric cooking) Levo spredaj 179.6 Wh/kg
Levo zadaj 172.5 Wh/kg
Srednje zadaj 189.1 Wh/kg
Desno spredaj 187.3 Wh/kg
Desno zadaj 189.1 Wh/kg
Poraba energije kuhalne plosce (EC electric hob) 183.5 Wh/kg

IEC / EN 60350-2 — Gospodinjski elektri¢ni
kuhalni aparati — 2. del: Kuhalne plo$¢e —
Metode za merjenje funkcionalnosti.

Energijske meritve, ki se nanasajo na
kuhalno povrsino, oznacujejo oznake
ustreznih kuhalis¢.

10.2 Varcna

Energijo lahko prihranite med vsakodnevnim
kuhanjem, ¢e upostevate spodnje nasvete.
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Segrejte le toliko vode, kot jo potrebujete.
Posodo po moznosti pokrijte s
pokrovkami.

Posodo postavite neposredno na sredino
kuhalisca.

Uporabite akumulirano toploto, da ohranite
hrano toplo ali da jo stopite.



11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

L/:X Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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